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Vážení športoví priatelia,

futbalový rok 2015 sa pomaly, ale isto 
chýli ku svojmu koncu. Priniesol nám 
veľa radosti, najmä vďaka reprezentač-
nému tímu, ktorý si vybojoval prvýkrát 
v histórii postup na  finálový turnaj ME 
do Francúzska. Už o mesiac budeme 
vedieť, s akými súpermi bude o postup 
zo skupiny bojovať tím Jána Kozáka.
Nie je vylúčené, že to budú aj naši 
súperi z novembrových priateľských 
zápasov. Švajčiarsko aj Island nám 
ukazujú nasledovaniahodný príklad, že 
aj zdanlivo menej silné krajiny dokážu 
vďaka dlhoročnej a systematickej práci 
konkurovať aj futbalovo atraktívnym 
asociáciám, s podstatne väčším počtom 
hráčov alebo plnším rozpočtom.
Svoju premiéru v reprezentačnom 
zápase zažije aj nový trnavský štadión, 
ktorý nesie meno jedného z velikánov 
slovenského futbalu Antona Malatinské-
ho. Neutíchajúci záujem o vstupenky na 
zápas potvrdzuje nutnosť a oprávnenosť 
programu modernizácie, rekonštrukcie 
a výstavby futbalových štadiónov, ktoré-

ho je Trnava vlajkovou loďou.
Kým reprezentačné áčko sa už bude 
pripravovať na Euro 2016, dvadsaťjed-
notku čaká kľúčový domáci zápas roka 
s Holandskom. Víťazstvom na pôde 
súpera potvrdil tím Pavla Hapala, že je 
v ňom veľa futbalistov, ktorí majú všet-
ky predpoklady ísť v stopách hamšíkov-
cov a škrtelovcov. Verme, že tak, ako sa 
tešíme a pripravujeme na ME 2016 vo 
Francúzsku, budeme to isté robiť
aj na Euro 2017 v Poľsku tejto mládež-
nickej kategórie.
Spoločne si želajme, a každý podľa svo-
jich možností k tomu aj prispejme,
aby nám futbalový rok 2016 priniesol 
ešte viac radosti ako tento pomaly sa 
končiaci rok 2015.

Slovensko, do toho!

Ján Kováčik

prezident SFZ

ZÁPASOVÝ BULLETIN/ŠPORT EXTRA g Vydal: Slovenský futbalový zväz v spolupráci s denníkom Šport g Zostavovateľ: PETER ŠURIN g Zodpovedný redaktor: PETER ŠURIN g Autori: 
MIROSLAV ANTOL, JURAJ ČURNÝ, JÁN GERZANIČ, JOZEF KŠIŇAN, PETER ŠURIN, PETER ZEMAN. Fotografie: ROMAN FERSTL, DUŠAN KOUTNÝ, SITA, TASR. Grafická úprava: ERIKA ŠTE-
KELOVÁ. Korektúry: JURAJ PODOLAN. Tlač: Slovenská Grafia a.s., Pekná cesta 6, 843 03 Bratislava. Uzávierka 9. 11. 2015. Ako príloha denníka Šport samostatne nepredajné.

Slovenskú futbalovú reprezentáciu 

podporuje Ministerstvo školstva, 

vedy, výskumu a športu SR
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Reprezentácia 

SLOVENSKA
Matúš 

KOZÁČIK  
27. 12. 1983 
FC Viktoria Plzeň 
14 / 0

Ján 

MUCHA 
5. 12. 1982 
ŠK Slovan Bratislava
43 / 0

Ján 

NOVOTA 
29. 11. 1983 
SK Rapid Viedeň 
1 / 0

Tomáš 

HUBOČAN 
17. 9. 1985 
Dinamo Moskva 
42 / 0 

Kornel 

SALÁTA 
24. 1. 1985 
ŠK Slovan Bratislava 
34 / 2

Martin 

ŠKRTEL 
15. 12. 1984 
FC Liverpool 
76 / 5 

Dušan 

ŠVENTO 
1. 8. 1985 
1. FC Kolín nad Rýnom
34 / 1

Lukáš 

TESÁK 
8. 3. 1985 
PFC Arsenal Tula  
1 / 0

Ondrej 

DUDA 
15. 12. 1994 
Legia Varšava 
5 / 1

Michal 

ĎURIŠ 
1. 6. 1988 
FC Viktoria Plzeň 
20 / 0

Ján 

GREGUŠ 
29. 1. 1991 
FK Baumit Jablonec 
2 / 0

Marek 

HAMŠÍK 
27. 7. 1987 
SSC Neapol 
82 / 17 

Patrik 

HROŠOVSKÝ 
22. 4. 1992 
FC Viktoria Plzeň 
4 / 0

Juraj 

KUCKA 
26. 2. 1987 
AC Miláno
44 / 4

Róbert 

MAK 
8. 3. 1991 
PAOK Solún  
22 / 4

Viktor 

PEČOVSKÝ 
24. 5. 1983 
MŠK Žilina 
28 / 1

Stanislav 

ŠESTÁK 
16. 12. 1982 
Ferencváros Budapešť 
61 / 13

Martin 

JAKUBKO 
26. 2. 1980 
MFK Ružomberok 
39 / 9 

Adam 

NEMEC 
2. 9. 1985 
Willem II Tilburg
18 / 4 

BRANKÁRI

OBRANCOVIA

STREDOPOLIARI

ÚTOČNÍCI

tréner:

 Ján KOZÁK

Norbert 

GYÖMBÉR 
3. 7.1992 
AS Rím 
11 / 0 

Erik 

SABO 
22. 11. 1991 
PAOK Solún 
4 / 0

Poznámka: Dátum narodenia, klub, štarty v reprezentácii / góly.

Ján 

ĎURICA 
10. 12.1981 
Lokomotiv Moskva
74 / 4 

Vladimír 

WEISS 
30. 11. 1989 
Lekhwiya SC 
46 / 4
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Roman 

BÜRKI
14. 11. 1990
Borussia Dortmund
3 / 0

Marwin 

HITZ
18. 9. 1987
FC Augsburg
2 / 0

Yann 

SOMMER
17. 12. 1988
Borussia M’gladbach
14 / 0

Johan 

DJOUROU
18. 1. 1987
Hamburger SV
57 / 2

Timm 

KLOSE
9. 5. 1988
VfL Wolfsburg
11 / 0

Michael 

LANG
8. 2. 1991
FC Bazilej
11 / 2

Stephan 

LICHTSTEINER
16. 1. 1984
Juventus Turín
77 / 5

Fabian 

LUSTENBERGER
2. 5. 1988
Hertha BSC
2 / 0

Jean-Francois 

MOUBANDJE
21. 6. 1990
Toulouse FC
6 / 0

Valon 

BEHRAMI
19. 4. 1985
Watford FC
61 / 2

Gelson 

FERNANDES
2. 9. 1986
Stade Rennes
52 / 2

Gökhan 

INLER
27. 6. 1984
Leicester City
87 / 7

Pajtim 

KASAMI
2. 6. 1992
Olympiakos Pireus
9 / 2

Xherdan 

SHAQIRI
10. 10. 1991
Stoke City 
49 / 17

Valentin 

STOCKER
12. 4. 1989
Hertha BSC
31 / 5

Haris 

SEFEROVIC
22. 2. 1992
Eintracht Frankfurt
25 / 5

Eren 

DERDIYOK
12. 6. 1988
Kasimpasa
48 / 9

Josip 

DRMIC
8. 8. 1992
Borussia M’gladbach
23 / 7

BRANKÁRI

OBRANCOVIA

STREDOPOLIARI

ÚTOČNÍCI

tréner:

Vladimir 

PETKOVIĆ

Reprezentácia 

ŠVAJČIARSKA

Poznámka: dátum narodenia, klub, štarty v reprezentácii / góly.

Fabian 

SCHÄR
20. 12. 1991
TSG 1899 Hoffenheim
16 / 5
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Admir 

MEHMEDI
16. 3. 1991
Bayer Leverkusen
36 / 3

Silvan

WIDMER
5. 3. 1993
Udinese Calcio
4 / 0

Renato

STEFFEN
3. 11. 1991
BSC Young Boys
2 / 0

Luca

ZUFFI
12. 3. 1990
FC Bazilej 
1 / 0
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Keď sa Keď sa otočotočii la karta
Tomáš Hubočan je presvedčený, 
že v tomto mužstve 
sa spojili všetky ingrediencie 

Na slovenských trávnikoch získal dva tituly v žilinskom drese a pobral sa do sveta. Vtedy 22-ročný 

obranca zamieril vo februári 2008 do Petrohradu. Zenit sa o tri mesiace tešil z triumfu v Pohári UEFA, 

pravda na súpiske ešte bez Hubočana. V reprezentácii debutoval v roku 2006 pod vedením Jána 

Kociana a pozvánky prišli aj neskôr, od jeho nástupcu Weissa, no vážnejšia šanca prebojovať sa 

do kádra tímu na MS 2010 sa mu nenaskytla. Postup  Kozákovej družiny na Euro 2016 našepkáva, 

že prichádza čas vyplniť v životopise biele miesta. O pôsobení v Rusku, ceste na európsky šampionát 

a nezlomnej túžbe zdolávať ďalšie futbalové méty sme hovorili s Tomášom Hubočanom. 

SR3naraz.indd   8 9.11.2015   16:37:06
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g Do Petrohradu ste odišli pred ôsmimi 

rokmi. Čakali ste, že by ste mohli v Rus-

ku zotrvať tak dlho?

„Kto mohol tušiť, že v časoch, keď hráči 
menia kluby v rýchlom slede, ja budem 
stále v Rusku? Šesť a pol roka som strávil 
v Petrohrade, kde som bol maximálne 
spokojný. Začiatky boli ťažké, ale neskôr 
som pravidelne hrával, darilo sa mi. Potom 
som prestúpil do Dinama Moskva a bol to 
správny krok.“
g Nelákalo vás okúsiť inú európsku ligu?

„Až na konci prestupového obdobia mi 
v Zenite oznámili, že tréner so mnou ďalej 
nepočíta. Záujem prejavilo moskovské 
Dinamo, veľa času na premýšľanie som 
nemal. Poznal som súťaž, jazyk, mentalitu 
ľudí, rozhodol som sa zostať v ruskom 
futbale.“
g Je rozdiel medzi životom v Petrohrade 

a v Moskve?

„V Moskve pulzuje život rýchlejšie. Obe 
sú krásne mestá, nemám problém žiť ani 
v jednom z nich, aj keď cítiť medzi nimi 
športovú rivalitu. V Moskve sa cítím veľmi 
dobre, ale priznám sa, že Petrohrad je 
môjmu srdcu bližší. Bolo to moje prvé 
pôsobisko v zahraničí, zažil som tam veľa 
pekného.“
g Viete si predstaviť, že by ste v Rusku 

zostali natrvalo?

„S priateľkou sme sa na túto tému bavili. 
Pri návšteve Petrohradu ma premoh-
la nostalgia, ale nič nie je definitívne 
rozhodnuté. Skôr si myslím, že sa vrátime 
na Slovensko. Premýšľali sme, debatovali, 
zatiaľ vyhráva rodná vlasť.“
g Po zápase s Ukrajinou vás vyčkával 

pred kabínou bývalý spoluhráč, už 

legenda Anatolij Tymoščuk. Vymenili 

ste si dresy, na prvý pohľad bolo jasné, 

že sa stretli starí kamaráti... 

„Odohrali sme spolu niekoľko rokov v Ze-
nite. V čase môjho príchodu bol ikonou 
klubu i národného tímu, fanúšikovia ho 
milovali. Často zostával so mnou po tré-
ningoch, usmerňoval ma, bol mojím túto-
rom. Neskôr prestúpil do Bayernu a Kajratu 
Almaty, ale stále je výborný kamarát.“
g V reprezentácii ste prvýkrát reprezen-

tovali v decembri 2006, pevné miesto 

v základe ste si vybojovali po MS 

2010. Naskočili ste hneď v prvom 

zápase po šampionáte doma proti 

Chorvátsku a odvtedy vám patrí 

v obrannej formácii pevné 

miesto. Nemrzelo vás, že ste 

nedostali šancu zabojovať 

o miesto v kádri na svetový 

šampionát?
g „Úspech na MS bol fantastic-

ký. Nuž, absolvoval som s muž-
stvom trojtýždňovú prípravu, 

no v záverečnej nominácii som 
svoje meno nenašiel. Poznal som 

dôvod, v kvalifikácii som neodohral 
ani jeden zápas. A tak to bolo skôr 

povzbudenie, túžba raz si zahrať na 
veľkom turnaji. Teraz som blízko. Ve-

rím, že vo Francúzsku budem pri tom.“
g Tri kvalifikácie v rade ste oporou 

národného tímu. Vo dvoch predošlých  

Slováci na postupové priečky nedo-

Keď sa otočila kartala karta

SR3naraz.indd   9 9.11.2015   16:37:54
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siahli, teraz udávali v skupine tón od 

začiatku. V čom tkvie prerod mužstva?

„V túžbe hráčov opäť zažiť atmosféru šam-
pionátu. Zomkli sme sa, súčasná generácia 
hráčov dospela, s príchodom trénera Ko-
záka sa zmenila atmosféra v tíme. Všetky 
ingrediencie sa spojili a my sme dokázali 
vybojovať postup.“
g Ktorý krok na ceste do Francúzska bol 

najťažší?

„Vždy je dôležitý prvý zápas, my sme ho 
odohrali na Ukrajine. Nasledovalo Špa-
nielsko a fantastické víťazstvo. Z môjho 
pohľadu bol práve tento prvý dvojzápas 
najťažší. Mali sme výborný štart a úvod-
ných šesť bodov nás posúvalo dopredu za 
ďalšími. Postupne sme stále viac verili vo 
vlastné schopnosti, s dobrými výsledkami 
prišla prajná atmosféra a už sme šancu 
z rúk nepustili.“
g Vydýchli ste si však až po zápase v Lu-

xembursku...

„Trošku sme si to skomplikovali prehrou 
s Bieloruskom. Veľmi sme chceli osláviť po-
stup doma. A zrazu vznikla nová situácia 
– čakal nás zápas,  ktorý bolo treba vyhrať. 
Po záverečnom hvizde všetko zo mňa 
opadlo, cítil som veľkú úľavu a neskutočnú 
radosť.“
g Pôsobíte vždy dobrosrdečne, pre nie-

koho možno trošku flegmaticky. Je to 

naozaj tak? Dokážete vnútorne naplno 

prežívať radosť z víťazstiev, či smútok 

z prehier?

„Neviem, či môže niekto okrem priateľky 
a najbližších posúdiť, ako sa kedy správam. 
Nie som flegmatik, od toho mám ďaleko. 
Niektoré veci ma dokážu rozhádzať, viem 
byť smutný. Vždy sa snažím naplno kon-
centrovať na prácu, ktorou je futbal 
a myslieť pozitívne.“
g Nedávno ste vstúpili do „klubu trid-

siatnikov“. V čom cítite zmenu?

„Keď som ako 22-ročný prestupoval do 
zahraničia, patril som v kabíne k najmlad-
ším. Teraz sa karta obrátila. V tíme máme 
novú generáciu mladších hráčov. Človek 
časom dozrieva. Mal som šťastie na ľudí, 
ktorí ma v mladosti usmerňovali. Teraz je 
na mne, aby som prehovoril k mladším, 

ukázal im správny prístup. Samozrejme, 
s pribúdajúcimi rokmi vidím veci s väčším 
nadhľadom.“
g Viacerí hráči naznačili, že záverečný 

turnaj Eura 2016 by mohol byť pre nich 

ideálnou príležitosťou na rozlúčku s re-

prezentáciou. Vy takto zrejme neuva-

žujete.

„Je pravda, že na mojom účte sú tri krížiky, 
ale nič to nemení na mojej túžbe bojovať 

o trofeje, usilovať o ďalšie účasti na šam-
pionátoch. Odchod z mužstva po najbliž-
šom Eure neprichádza do úvahy.“
g Blížiace sa dva prípravné duely so 

Švajčiarskom a Islandom sú príleži-

tosťou stretnúť sa s fanúšikmi a doma 

osláviť postup, vníma to tak aj kabína?

„Presne tak to vníma. Čakajú nás kvalit-
né mužstvá, účastníci budúcoročných 
majstrovstiev Európy. Hráme doma, pred 
vlastným publikom, na najbližší zraz po-
cestujeme s prianím nech si to užije každý 
divák na tribúne a my všetci na ihrisku.“
g S Islandom hráme v Žiline. Majú zápa-

sy na štadióne MŠK pre vás stále punc 

výnimočnosti?

„Na tom sa nikdy nič nezmení. Tam som sa 
narodil, vyrastal, poznám priateľov a blíz-
kych, ktorí chodia na zápasy. Myslím si, že 
v poslednom čase sa ustálila na reprezen-
tačných zápasoch perfektná atmosféra, 
verím, že ľudia prídu s nami tešiť sa 
z postupu.“
g Znamená pre vás postup na Euro 

odmenu za to, čo ste doteraz futbalu 

obetovali?

„Začína sa o sedem mesiacov, to vie byť 
dlhá doba. Nech nepôsobím neskromne, 
ale verím, že sa to nemusí skončiť iba tým-
to turnajom... Pravda, už nie som najmlad-
ší, ale európsky šampionát by mohol byť 
len prvým z veľkých úspechov. Minimálne 
ďalšie tri-štyri roky by som rád zdolával 
nové futbalové výzvy a méty.”
g Môžeme to chápať tak, že veríte v po-

tenciál tímu postupovať pravidelne 

na záverečné turnaje MS a ME?

„Určite je v schopnostiach tohto mužstva 
pokračovať v nasadenom tempe, udržať 
výkonnostnú latku vysoko a reálne sa biť 
o ďalšie šampionáty. Rok a pol sme hrali, 
bojovali, pracovali, bili sa o postup a ten 
prišiel. Máme hráčov, ktorí majú schop-
nosti aj vôľu urobiť to pre slovenský futbal 
zas. Verím, že krásny úspech v podobe 
postupu na Euro nebol posledný, chcel by 
som pokračovať ďalej.“

PETER ZEMAN

KTO JE TOMÁŠ HUBOČAN
g NARODENÝ: 17. septembra 1985 v Žiline
g POST: obranca
g KLUBY: MŠK Žilina (2004-08), hosťovanie ViOn 
     Zlaté Moravce (2006), Zenit Petrohrad (2008-14), 
     Dinamo Moskva (od 2014)
g ÚSPECHY: majster SR (2003/04, 2006/07), 
     majster Ruska (2010, 2011/12)
g REPREZENTÁCIA: 42 zápasov
g DEBUT: 10. 12. 2006 SAE – Slovensko 1:2 
     v Abu Zabí

Hubočan odohral v kvalifikácii 
Eura 2016 deväť zápasov. 
V Skopje prispel k výhre 2:0 
nad Macedónskom.

V dôležitom súboji s Ukrajinou vybojovali Hubočan a spol. cenný bod. 
Na snímke v súboji s Ruslanom Rotaňom.
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Päť osobností slovenského futbalu, 
z ktorých sa každá dožila v roku 2015 
okrúhleho jubilea, bolo hosťami Sloven-
ského futbalového zväzu.
Spolu to bolo okúhlych 300 rokov. Najstar-
ší bronzový medailista z prvých ME 1960 
Milan Dolinský slávil 80, skvelý futbalista 

a rozprávač Ľudovít Zlocha 70, traja 
jubilujúci „benjamínkovia” - päťdesiatnici 
Ľubomír Moravčík, Július Šimon a Jaroslav 
Timko typicky svojsky a neopakovateľne 
zaplnili priestory futbalového zväzu.
Ešte raz živió pre všetkých jubilantov 
a slovenský futbal!

Hamšík a Novota 
v šestnásťfinále EL
Marek Hamšík v drese SSC 
Neapol a brankár Rapidu Viedeň 
Ján Novota si zabezpečili už po 
4. kole Európskej ligy postup do 
šestnásťfinále tejto súťaže UEFA. 
Neapol deklasoval doma FC Mid-
tjylland 5:0, Novota triumfoval 
na pôde Plzne 2:1. V plzenskej 
Doosan aréne sa objavilo na 
ihrisku až kvarteto slovenských 
reprezentantov. Postupové nádeje Kozáčika, Hrošov-
ského a Ďuriša v drese Viktorie prehrou s Rapidom 
klesli do teoretickej roviny. 
Škrtelov Liverpool zvíťazil na pôde Rubinu Kazaň 
1:0. Slovenský stopér vybehol na trávnik až v závere 
stretnutia, FC stráca na vedúci Sion dva body. 
Blízko k postupu sú po remíze 1:1 na pôde Besiktasu 
Istanbul hráči Lokomotivu Moskva. S ôsmimi bodmi 
vedú H-skupinu, v drese ruského klubu odohral celý 
duel Ján Ďurica. 
Situáciu si skomplikoval PAOK Solún s Erikom Sabom 
a Róbertom Makom. Prehra 1:2 v Krasnodare odsu-
nula grécky tím na 3. miesto v skupine a postup 
už nemá vo svojich rukách. Jediný gól zaznamenal 
v nadstavenom čase Mak. 
Nedarí sa ani varšavskej Legii s Dudom a Kuciakom. 
Obaja boli na ihrisku FC Bruggy pri prehre 0:1. Po 
štyroch odohraných zápasoch má Legia na konte 
jediný bod. 
Súboj dvoch Slovákov sa odohral v Groningene. 
Domáci Albert Rusnák hostil Mareka Bakoša vo far-
bách Liberca. Viac dôvodov na radosť mal hosťujúci 
útočník. Po víťazstve 1:0 drží Liberec postupové 
2. miesto, Rusnákov FC čakajú v súťaži posledné 
dva duely.

Martin Dúbravka 
čaroval
Slovenský brankár v službách 
Esbjergu si vyslúžil pozornosť 
a uznanie futbalovej Európy 
fantastickým zákrokom, ktorý sa 
stal hitom sociálnych sietí. Hráči 
súpera z Aalborgu už zdvíhali 
ruky nad hlavu, no Dúbravka sa 
stihol presunúť skvelým skokom, 
na čiare reflexívne švihol rukou 
a strelu Heleniusa vytlačil. Dánske 
médiá sa zhodli, že 26-ročný Slovák predviedol 
zákrok sezóny. 

Kopeme pre Čiša
Začiatkom novembra odštartovala charitatívna akcia 
pod patronátom Spolku 28, ktorého predsedom 
je bývalý český futbalista Pavel Horváth. Založili 
ho priatelia Mariána Čišovského a jeho cieľom je 
spoločne pomáhať slovenskému futbalistovi v boji 
so zákernou chorobou.
Podstatou tejto akcie je získať financie z dražieb 
kopačiek, získaná čiastka pôjde na úpravu bezbarié-
rového bývania pre Mariána a na jeho rehabilitáciu.
K tejto iniciatíve sa pridali aj slovenskí reprezentanti, 
ktorí venovali do dražby svoje kopačky. Svoje „strel-
ky“ poskytol aj bývalý reprezentant Marek Mintál.
Všetky informácie nájdete na stránke 
www.spolek28.cz

Hráčovi PAOK-u Solún Erikovi Sabovi 

porodila priateľka Eliška syna Sebastiana. 

Šťastným dňom bol 29. október. Otec Erik, 

ktorý pochádza z desiatich detí, má za se-

bou najkrajší a najúspešnejší rok. Po pre-

stupe do Grécka, následnom postupe slo-

venskej reprezentácie na Euro 2016 a na-

rodení syna môže bývalý kapitán Trnavy 

zavŕšiť rok 2015 štartom v drese Slovenska 

proti Švajčiarsku, na trávniku vynovenej 

City arény. 

Na Tehelnom poli sa poschádzalo večer 
29. októbra 1975 oficiálne 45 000 divákov. 
Vrcholila kvalifikcáia ME 1976, českoslo-
venský tím, vedený trénerskou dvojicou 
Václav Ježek – Jozef Vengloš po zlom 
vstupe do nej predsa oživil postupovú 
nádej. Aby bolo víťazstvo v ťažkej skupine 
– boli v nej ešte Portugalsko a Cyprus – re-
álne, bolo treba v Bratislave zdolať hrdý 
Albión. Na tribúnach by neprepadol špen-
dlík a – nič nebolo vidieť. Na mesto sadla 
hustá anglická hmla. Najprv zápas pre-
rušili na 15 minút, potom ešte na ďalších 
10, následne došlo k dohode delegáta so 
zástupcami mužstiev, že hrať sa bude na 
druhý deň, vo štvrtok 30. októbra.
Pred nabitými tribúnami sa odvíjala veľká 
dráma. V 26. minúte Channon prehodil 

vybiehajúceho Viktora a získal Angliča-
nom vedenie, domáci otočili zápas v prie-
behu troch minút. V 45. minúte vyrovnal 
po rohu Masného sprava Nehoda hlavou, 
v 47. minúte po typickom Masného úniku 
a centri medzi brankára a obrancov sa 
po lopte hodil Galis, rybička nasmerovala 
loptu do Clemenceovej siete – 2:1!
Tak to ostalo až do konca, Československo 
vyhralo nad Anglickom, vyhuplo sa na 
čelo skupiny a ostalo tam až do konca 
kvalifikácie. Ba až do konca tejto edície 
európskeho šampionátu, pretože na jej 
konci bolo slávne belehradské víťazné fi-
nále s NSR (2:2 po predĺžení, 5:3 na 11 m).
Zostava ČSSR: Viktor - Pivarník, Ondruš, 
Jurkemik, K. Gögh (62. Dobiaš) – Pollák, 
Bičovský, Knapp – Masný, Galis, Nehoda.

Jubilanti na SFZJubilanti na SFZ

Erik Sabo 
sa stal otcom

Od duelu ČSSR – Anglicko 
uplynulo 40 rokov

Ján Novota

Martin Dúbravka
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 6. 8.1997 Slovensko – Švajčiarsko  1:0 Prípravný zápas Bratislava   

 24. 5.2008 Švajčiarsko – Slovensko  2:0 Prípravný zápas  Lugano

Vzájomné zápasy

Od olympiády 1924 Od olympiády 1924 
po kvalifpo kvalif  ikáciu ikáciu 
na MS 1990 na MS 1990 
BILANCIA VZÁJOMNÝCH ZÁPASOV:    BILANCIA VZÁJOMNÝCH ZÁPASOV:    
2     1     0     1     2     1     0     1     1:21:2

Prvé duely sa datujú do roku 
1924, v úvodných šiestich 
vzájomných zápasoch by ste 
Slovákov v zostave hľadali 
márne. Vôbec prvým bol Štefan 
Čambal, na MS 1934 v Taliansku 
prispel v 2. kole v Terste k ví-
ťazstvu ČSR 3:2 a dokráčal až 
k striebornej medaile. V tých 
časoch populárny Európsky 
pohár prispel 

k vysokému počtu meraní síl 
ČSR a Švajčiarska, v ktorých re-
prezentovali Faczinek, Bíró, Luk-
nár, Malatinský, Šimanský, Kli-
mek, legendárny Daučík sa 
predstavil v úlohe hráča a v ro-
ku 1948 v Bazileji viedol muž-
stvo aj v pozícii trénera (1:1).
Proti tomuto súperovi absolvo-
val v máji 1967 v Bazileji debut 
v národnom tíme Karol Dobiaš 

Švajčiarsko patrilo k najčastejším súperom Čes-
koslovenska, hoci v kvalifikácii sa stretli iba 
v jedinom dvojzápase. Tímy odohrali 27 stretnutí, 
v ktorých federálny výber zaznamenal 15 výhier, 
6 remíz a 6 prehier s aktívnym skóre 61:34.

Alexander Frei a Martin Petráš v súboji počas posledného vzájomného 
zápasu v Lugane.
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Od olympiády 1924 
po kvalif ikáciu 
na MS 1990 

(2:1), v septembri 1975 si oblie-
kol prvýkrát reprezentačný dres 
proti Švajčiarom v Brne Dušan 
Galis (1:1). Tréner Ján Kozák 
počas hráčskej kariéry nastúpil 
v rokoch 1977 - 1981 proti Švaj-

čiarsku trikrát, ani raz nevyhral. 
Pamätné zápasy odohral v kvali-
fikácii o postup na svetový šam-
pionát 1990 Ľubomír Moravčík. 
V Berne prispel k výhre 1:0, 
v Prahe na Letnej premiérovým 
gólom v reprezentačnom drese 
pečatil výsledok 3:0. V mužstve 
trénera Vengloša nastúpili 
aj Kocian, Hyravý, J. Chovanec 
a M. Luhový. 

 Doma rozhodol Tibor Jančula 

Slovensko odohralo v ére 
samostatnosti proti tomuto 
rivalovi dva prípravné zápasy. 
Z víťazstiev sa tešili raz Slováci, 
raz Švajčiari. V auguste 1997 
vyhral v Bratislave tím trénera 
Jankecha 1:0, v Lugane zvíťazili 
domáci 2:0.
Jančula, Majoroš a spol. sa 
chystali na jesenný kvalifikač-
ný finiš o postup na MS 1998 
a generálku pred domácimi 
zápasmi s Českom, Juhoslá-
viou a Španielskom obstaralo 
v auguste 1997 Švajčiarsko. 
Zverenci trénera Jankecha 
zvíťazili gólom Tibora Jančulu. 
V tíme hostí nastúpili Stéphane 
Chapuisat, Ciriaco Sforza, či Mu-
rat Yakin, reprezentačný debut 
v drese s dvojkrížom si pripísali 
Jozef Pisár a Tibor Zátek.

 V odvete rozlúčka 

 Jána Kociana 

Odvetu na pôde súpera videlo 
v máji 2008 päťdesiattisícové 
Lugano. Domáci výber, vedený 
trénerom Köbim Kuhnom, sa 
pripravoval na domáce Euro 
a vhod mu padol duel proti 
tímu trénera Kociana. Slováci 
sa víťazstva nedočkali ani na 
juhovýchode Švajčiarska. Súper 
zvíťazil po góloch Behramiho 
a Freia 2:0. Pre Jána Kociana to 
bola rozlúčka s reprezentačným 
tímom v úlohe trénera, prvé 
minúty v reprezentačnom drese  
si pripísal Kornel Saláta.

Martin Jakubko
 zvádzal tvrdé súboje 

s Valonom Behramim.

 Valon Behrami zvádzal ostré súboje 
s Marekom Čechom.  

Bulletin z posledného federálneho 
zápasu v Prahe so Švajčiarskom.

Čísla 
zo švajčiarskych 
futbalových reálií

1924

13

Na OH v Paríži získali futbalisti z krajiny helvét-
skeho kríža striebornú medailu, 
vo finále podľahli Uruguaju 0:3.

Záverečných turnajov na šampionátoch absolvo-
valo Švajčiarsko: 10-krát hralo na MS (najlepšie 
umiestnenie vo štvrťfinále (1934, 1938, 1954), 
3-krát na ME (1. kolo).

Z toľkých krajín okrem Švajčiarska pochádzali 
hráči v kádri trénera Petkoviča za posledný 
tucet mesiacov. Švajčiarski futbalisti mali svoj 
pôvod v Kosove, Macedónsku, Chorvátsku, 
Bosne a Hercegovine, Taliansku, Turecku, Špa-
nielsku, Čile, Pobreží Slonoviny a Kapverdských 
ostrovoch).

Kľúčové číslo pri najvyšších prehrách aj najvyš-
šom víťazstve v histórii „Nati“, ako prezývajú 
švajčiarsku reprezentáciu: 0:9 s Anglickom 
(20. mája 1909) a 0:9 s Maďarskom (29. októbra 
1911), no aj 9:0 s Litvou (25. mája 1924, v 1. kole 
olympijského turnaja).

Rekordný počet reprezentačných štartov Heinza 
Hermanna (niektoré pramene uvádzajú aj 118) 
v období rokov 1978 až 1991, dal v nich 15 gólov. 
Bol prvým Švajčiarom, ktorý hral vo výbere sveta 
FIFA – 27. augusta 1986 proti American Teamu 
v Pasadene, jeho spoluhráčmi boli napríklad Jen-
nings, Strachan, Lerby, Magath, Rossi či Belanov.

Medzištátnych zápasov odohrala „Nati“ od feb-
ruára 1905 do októbra 2015 s bilanciou 256 ví-
ťazstiev, 166 remíz, 336 prehier, skóre 1094:1321.

10

9

117

758

Rekordérom v počte reprezentačných štartov je Heinz 
Hermann.
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g Čím sa švajčiarsky futbal líši od iných?

„Má svoju vlastnú koncepciu futbalu. Roz-
voja futbalu. Mládežníckeho futbalu. Viem 
to celkom presne, pretože som sa s ňou 
musel zoznámiť ako hrajúci tréner Churu. 
Vtedy neplatila naša trénerská licencia 
v Európe, musel som si robiť švajčiarsku 
a tak som sa oboznámil s tamojšími metó-
dami, filozofiou, teóriou aj praxou.”
g Čo je podstatou švajčiarskej futbalo-

vej koncepcie?

„Zásadný je vplyv centra: klub, ktorý 
neplní stanovené podmienky, nedostane 
štátnu dotáciu. Týkalo sa to aj obsahu tré-
ningov, kvality, kvantity, intenzity, zamera-
nia. Ešte stále mám doma podrobné plány, 
celú dokumentáciu ku spomenutej kon-
cepcii. Koncom 80. rokov sa začala nová 
éra vo švajčiarskom futbale. Pochopili tam, 
že nemôžu žiť len z cudzincov, ktorí k nim 
prichádzajú v závere kariéry, hoci to boli 
veľkí hráči: Antognoni, Tardelli, Stielike... 
Mená prilákali na tribúny fanúšikov, ale 
švajčiarsky futbal, ak sa chcel hýbať, musel 
sa naštartovať cez inú dráhu.“
g Ako ste sa v roku 1984 dostali do 

Švajčiarska?

„Mal som ísť do Nemecka, do Hamburgu, 
chcel som hrať bundesligu. Zatrhli mi 
to v Prahe, vtedajší tréner reprezentácie 
Havránek ma v decembri nechcel pustiť 
za hranice, ale v januári ma už nezobral 
s národným mužstvom na sústredenie... 
Potom prišla ponuka zo St. Gallenu a ja 
som nemal problém ísť, hoci mnohí sa ma 
pýtali: kam to ideš?! Ty, taký dobrý futbalis-
ta, do priemerného švajčiarskeho futbalu?! 
Nuž, v tej dobe bol skutočne možno vý-
konnostne len priemerný, ale fungovali 
v ňom poctivé profesionálne pravidlá. 
Naučili ma tam vážiť si robotu, klub, ľudí, 
ktorí robia futbal. A tvrdo makať.”
g Zoznam švajčiarskych reprezentač-

ných trénerov je bohatý na veľké mená 

– cudzincov: Uli Stielike, Roy Hodgson, 

Artur Jorge, Gilbert Gress, Enzo Tros-

sero, Ottmar Hitzfeld, teraz Vladimir 

Petkovič...

„Jedinou výnimkou v tom zozname je Köbi 
Kuhn, naozaj domáci. To je tak, o miesto na 
slnku treba bojovať a Švajčiari veľmi stáli 
a stoja o to, aby vo futbale na slnku boli. Aj 
z toho zoznamu je zrejmé, že len tak ho-
cikto sa trénerom švajčiarskej reprezentá-
cie stať nemôže, že zväz má vysoké nároky 
a presné kritériá, ktoré musí kandidát 

spĺňať.  Všetko chce svoj čas, vo Švajčiarsku 
je momentálne dostatok schopných tréne-
rov z generácie päťdesiatnikov, myslím si, 
že sa dostane aj na nich.“
g Neprekvapilo vás menovanie Bos-

niaka Vladimira Petkoviča za trénera 

švajčiarskej reprezentácie?

„Vôbec nie. Mimochodom, je to môj bývalý 
spoluhráč z Churu, výborný, inteligentný 
futbalista. Pôsobil v krajine od roku 1987, 
hral tu dvanásť rokov, potom ďalších 
štrnásť trénoval. Má skúsenosti z lavičky 
aj z Turecka i Talianska, viedol Lazio, to sú 
odporúčania, aké nemožno spochybniť.“
g Sledujete švajčiarsku ligu, nechýba 

vám v nej Servette Ženeva?

„Sledujem a chýba. Servette je kus histórie 
švajčiarskeho klubového futbalu, lenže 
v Ženeve doplatili na to, že v tejto krajine 
neexistujú výnimky, jednducho každý 
musí spĺňať stanovené kritériá. Servette 
si neplnilo finančné záväzky a spadlo do 
tretej ligy. Voľakedy boli špičkou,  vďaka 
peniazom, Grasshppers, FC Zürich a Ser-
vette. Dnes sú to Bazilej, Grasshoppers 
a YB Bern, lebo aj z FC Zürich odišiel spon-
zor a už je na chvoste I. ligy... Podsta-
tou však je poriadok, ktorý musí byť vo 
vzťahoch aj v robote. Ani krásna história 
neznamená výnimku.”
g Mohol by byť švajčiarsky futbal v nie-

čom vzorom pre slovenský?

„Mali sme ho skopírovať už pred dvadsiati-
mi rokmi. Disciplína, organizácia, nároč-
nosť sú faktory, ktorých uplatnenie musí, 
skôr či neskôr, viesť k napredovaniu. Po-
tvrdilo sa to vo Švajčiarsku, pomohlo by to 
aj slovenskému futbalu.”              

PETER ŠURIN

LADISLAV JURKEMIK pôsobil vo Švajčiarsku osem sezón, ako hráč i tréner

Poriadok tam musí byť, 
vo vzťahoch aj v robote

Je európskym šampiónom 1976 a má bronz z ME 1980, bol v kádri českosloven-
skej „dvadsaťtrojky”, ktorá má zlato z ME tejto vekovej kategórie z roku 1972. 

Veľká osobnosť majúca obrovské hráčske i trénerské skúsenosti švajčiarsky 
futbal pozná dokonale. Ladislav Jurkemik.

 KTO JE LADISLAV JURKEMIK

Narodil sa 20. júla 1953 v Jacovciach. Jeho domáca 

kariéra je spätá s postom stopéra a s bratislavským 

Interom (1973 – 1984), s výnimkou roku na vojenčine 

v Dukle B. Bystrica. Zahraničná kapitola je viazaná na 

jedinú krajinu, Švajčiarsko (St. Gallen 1984 – 1989, Chur 

1989 – 1991). Tam ako hráč končil a ako tréner začínal. 

Na lavičke pôsobil v Chure, Sturme Graz, Trnave, Kap-

fenbergu, Ružomberku (trikrát), Senci, Žiline (majster 

Slovenska), Interi, Slovácku a Nitre, bol reprezentačným 

trénerom, viedol aj „dvadsaťjednotku”. Je majstrom 

Európy (1976), aj majstrom Európy do 23 rokov (1972), 

z ME 1980 má bronz, účastník MS 1982, na konte má 

57 štartov za Česko-Slovensko, 3 góly.
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1. V auguste 1993 vydala FIFA svoj prvý 
rebríček reprezentačných tímov, Švaj-

čiarsko sa v ňom umiestnilo vôbec najlepšie 
v dotejšej histórii. Bolo na:
A 3. mieste

B 13. mieste

C 7. mieste

2. Ktorý štadión považuje švajčiarska 
reprezentácia za svoj hlavný domov-

ský stánok?
A bazilejský Sv. Jakoba

B zürišský Hardturm

C bernský Stade de Suisse

3. Rakúšan Karl Rappan, rekordér v počte 
zápasov pri švajčiarskej reprezentácii 

– viedol ju 77-krát – vytvoril herný systém, 
nazvývaný aj „švajčiarsky zámok,“ čo je 
defenzívna kombinácia zóny a osobného 
bránenia. Celkom viedol národný tím v šty-
roch etapách, v období rokov 1937 až 1963, 
no verejnosť ho prijíma dosť rozporuplne, 
prečo?

A jeho život sprevádzali škandály 

    so ženami

B členstvo v nacistickej strane

C odpykával si vo väzení viacročný trest

4. Medzi poslednými desiatimi repre-
zentačnými trénermi, od roku 1989 

doteraz, bolo koľko Švajčiarov?
A šiesti

B dvaja 

C štyria

5. Počas Eura 2004 sa stal švajčiarsky 
futbalista najmladším strelcom v his-

tórii ME, gól strelil Francúzsku 21. júna 
a mal vtedy 18 rokov a 4 mesiace, takže bol 
o viac ako tri mesiace mladší než dovtedajší 
rekordér, Angličan Rooney. Bol to:
A Tranquillo Barnetta

B Marco Zwyssig

C Johan Volanthen

6. Švajčiarsko hralo na finálovom turnaji 
ME dosiaľ trikrát, po ôsmich neúspeš-

ných kvalifikáciách premiérovo postúpilo 

na Euro 1996, potom sa kvalifikovalo v ro-
ku 2004 a Euro 2008 spoluorganizovalo 
s Rakúskom. Jeho účinkovanie na šampio-
náte sa skončilo vždy rovnako, ako?
A vo štvrťfinále

B 4. miesto v základnej skupine a vyra-

    denie

C postup zo základnej skupiny
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Náš kvíz
(alebo tucet otázok o futbale vo Švajčiarsku a na Islande)

Švajčiarsko: 1A 2A 3B 4B (Hans-Peter Zaugg 4 zápasy, Vladimir Petkovič v 13) 5C 6B 
Island: 1A 2C 3B 4A 5B (Eredivise 1996/97, Premier League  2004/05, 2005/06, La Liga 2008/09) 6C (jeden v Reykjavíku
 a víťazný v Amsterdame z jedenástok)

Správne odpovede

6x ŠVAJČIARSKO

Karl Rappan

1. Na ktorom svetovom šampionáte sa 
Island predstavil prvý raz v histórii?

A nikdy

B 1982 v Španielsku

C 1966 v Anglicku

2. Akú najvyššiu prehru utrpel Island vo 
svojej histórii v medzištátnom zápase?

A 1:8 v Deventeri s Holandskom 

    29. augusta 1973

B 3:8 v Bruseli s Belgickom 5. júna 1957

C 2:14 v Kodani s Dánskom 23. augusta 

    1967

3. 24. apríla 1996 v Tallinne sa udiala 
historická udalosť: v medzištátnom 

zápase v drese Islandu syn vystriedal otca. 
Šlo o moment, keď
A Runar Kristinsson vymenil Birkira 

    Kristinssona

B Eidur Gudjohnsen vymenil Arnora 

    Gudjohnsena

C Kristiján Örn Sigurdsson vymenil 

    Indridiho Sigurdssona

4. Švédsky tréner islandskej reprezentá-
cie Lars Lagerbäck viedol okrem švéd-

skeho i národný tím Nigérie, od februára do 
júla 2010, aj počas MS v JAR. V tom čase mal 
ponuku od jedného z britských zväzov, aby 
prevzal jeho reprezentáciu, ktorý to bol?
A Wales

B Škótsko

C Severné Írsko

5. Najlepším strelcom v histórii islandskej 
reprezentácie je Eidur Smári Gudjohn-

sen, ktorý v 80 zápasoch strelil 25 gólov. 
Hral ligu v ôsmich krajinách, je majstrom 
Holandska, Anglicka, aj Španielska! S kto-
rými klubmi vyhral najvyššiu súťaž v troch 
spomenutých štátoch?
A Feyenoord, Chelsea, Real Madrid

B PSV Eindhoven, Chelsea, FC Barcelona

C Ajax, Arsenal, FC Barcelona

6. V kvalifikačnej skupine Eura 2016 
Island zdolal dvakrát Holandsko, 2:0 

a 1:0! Všetky tri góly do siete „oranjes“ strelil 

jeden hráč, ktorý?
A Kolbeinn Sigdorsson

B Eidur Gudjohnsen

C Gylfi Sigurdsson

6x ISLAND

Eidur Gudjohnsen
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Od Ženevy cez Luxemburg po Paríž Od Ženevy cez Luxemburg 

Le Rendez 
 28. mája 2010

-  v Ženeve na zasadaní exekutívy UEFA 
 rozhodli o pridelení ME 2016 Francúzsku 
 v konkurencii kandidatúr Talianska 
 a Turecka, spoločnú kandidatúru Nórsko 
 a Švédsko stiahli ešte pred voľbou. Fran-
 cúzsko už organizovalo ME 1960 
 a ME 1984.

 18. novembra 2014

- v Marseille oficiálne oznámili meno 
 maskota šampionátu. V hlasovaní 
 fanúšikov získalo najväčšiu podporu 
 meno Super Victor – zo 107 790 hlasov 
 dostal 48 percent, Goalix 27, Driblou 

 25. Má plášť a čarovné topánky, ktoré 
 mu umožňujú lietať, byť futbalovým 
 géniom, vytvárať čaro okolo neho. 
 Jeho odkazom je viera, súdržnosť 
 a rešpekt.

 10. júna 2015

-  UEFA spustila predaj vstupeniek, zápasy 
 v skupinách sú rozdelené do 4 kategórií 
 za 25, 55, 105, 145 eur, najdrahšia finálová 
 vstupenka stojí 895 eur. 

 12. októbra 2015

-  víťazstvom v Luxemburgu 4:2 
 Slovensko definitívne získalo 

 miestenku na záverečný turnaj  ME 2016, 
 v kvalifikačnej C-skupine obsadilo 2. miesto

18
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Od Ženevy cez Luxemburg po Paríž po Paríž 

- Vous  

ČÍSLAČÍSLA  Eura 2016Eura 2016

 12. decembra 2015

-  v Paríži vyžrebujú zloženie 6 skupín 
 so 4 účastníkmi, Francúzsko má pozíciu 
 A1, v 1. koši budú obhajca Španielsko, 
 Nemecko, Anglicko, Portugalsko a Belgic-
 ko, v 2. koši Taliansko, Rusko, Švajčarsko, 
 Rakúsko, Chorvátsko, ďalšie tímy 
 rozdelia podľa koeficientu UEFA

 2. marca 2016

-  100 dní do Eura

 10. júna 2016

-  otvárací zápas ME Francúzsko – A2. Šam-
 pionát sa hrá v 10 mestách. Bordeaux, 
 Lens, Lille, Lyon, Marseille, Nice, Paríž, 
 St. Denis, St. Etienne, Toulouse.

 10. júla 2016 (1960)

- deň finále. Ale... V roku 1960 sa 10. júla 
 hralo finále I. ME ZSSR – Juhoslávia 2:1 
 po predĺžení.

 5353  mužstiev hralo v kvalifikácii tohto šampionátu

   účastníkov bude mať finálový turnaj prvýkrát 
 2424 v histórii

   zápasov má program šampionátu, o 20 viac 
 5151 ako Euro 2012

   milióna fanúšikov sa očakáva na tribúnach šta- 
 2,52,5 diónov, z toho 1 milión návštevníkov zo zahraničia

 11  miliarda eur – toľko minú aktéri počas trvania ME

 230230  krajín sveta bude vysielať v televízii zápasy ME

   miliónov televíznych divákov bude môcť 
 150150 sledovať každý zápas

   kapacita najväčšieho štadióna Stade de France 
  80 00080 000 v St. Denis

19
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Reprezentácia 

ISLANDU
Ingvar 

JÓNSSON
18. 10. 1989
Sandnes Ulf
2 / 0

Ögmundur 

KRISTINSSON
19. 6. 1989
Hammarby IF
5 / 0

Kári 

ARNASON
13. 10. 1982
Malmö FF
45 / 2

Ari Freyr 

SKÚLASON
14. 5. 1987
Odense BK
33 / 0

Haukur Heidar 

HAUKSSON
1. 9. 1991
AIK Štokholm
2 / 0

Hólmar Örn 

EYJÓLFSSON
6. 8. 1990
Rosenborg BK
2 / 0

Hördur Björgvin 

MAGNÚSSON
11. 2. 1991
AS Cesena
2 / 0

Aron Einar 

GUNNARSSON
22. 4 .1989
Cardiff City
51 / 2

Kolbeinn 

SIGTHÓRSSON
14. 3. 1990
FC Nantes
33 / 18

Birkir 

BJARNASON
27. 5. 1988
FC Bazilej
42 / 6

Gylfi Thór 

SIGURDSSON 
8. 9. 1989
Swansea City
34 / 11

Theódór Elmar 

BJARNASON 
4. 3. 1987
Aarhus GF
19 / 0

Rúnar 

SIGURJÓNSSON
18 .6. 1990
GIF Sundsvall
4 / 1

Elías Már 

ÓMARSSON 
18. 1 .1995
Vålerenga IF
2 / 0

Arnór Ingvi 

TRAUSTASON
30. 4. 1993
IFK Norrköping
0 /0 

Hjörtur 

HERMANNSSON
8. 2. 1995
PSV Eindhoven
0 / 0

Alfred 

FINNBOGASON
1. 2. 1989
Olympiakos Pireus
28 / 5

Jón Dadi 

BÖDVARSSON
25. 5. 1992
Viking FK
17 / 1

BRANKÁRI

OBRANCOVIA

STREDOPOLIARI

ÚTOČNÍCI

tréner:

Heimir 

HALLGRÍMSSON

Ragnar 

SIGURDSSON
19. 6. 1986
FK Krasnodar
49 / 1

Óliver 

SIGURJÓNSSON
3. 3. 1995
Breidablik
0 / 0

Poznámka: Dátum narodenia, klub, štarty v reprezentácii / góly.

Birkir Már 

SAEVARSSON
11. 11. 1984
Hammarby IF
52 / 0

Sverrir Ingi 

INGASON
5. 8. 1993
KSC Lokeren
1 / 0

Frederick 

SCHRAM
19. 1. 1995
FC Vestjælland 
0 / 0 

tréner:

Lars 

LAGERBÄCK
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g Čo vás pred 24 rokmi priviedlo 

na Island?

„Zhodou mnohých šťastných okolností 
som dostal ponuku z Islandu na jedno leto. 
Vzhľadom na to, že som si vždy chcel zahrať 
v zahraničí, nebolo o čom rozmýšľať.“
g Pôvodne ste s Breidablikom podpísali 

len polročný kontrakt, napokon ste na 

ostrove zostali dodnes. Prečo?

„Po vydarenej sezóne som v klube dostal 
zmluvu na ďalšie dva roky, a to už so mnou 
prišla aj manželka s deťmi. Začiatky neboli 
ľahké, ale spôsob života nám vyhovoval. 
Deti si rýchlo zvykli a roky ubehli.“
g Čo vám okrem spôsobu života v tejto 

krajine natoľko učarovalo, že ste sa už 

nevrátili na Slovensko?

„Na Islande funguje usporiadaná spoloč-
nosť, v ktorej všetko do seba zapadá a žije 
sa tu bez väčšieho stresu. Ľudia sú tolerant-
ní a príjemní. V neposlednom rade nám 
prirástla k srdcu úžasná príroda: polárna 
žiara, biele noci a kúpaliská sú len zlomok 
toho, čo tu máme najradšej.“
g Na Islande ste pätnásť rokov pracovali 

ako mládežnícky tréner. Aké futbalové 

vlastnosti a schopnosti dominujú u ta-

mojšej mládeže? 

„Vyzdvihol by som najmä sebavedomie, 
bojovnosť, húževnatosť a cieľavedomosť. 

Mladí talentovaní hráči majú dobré mož-
nosti dostať sa do kvalitných zahraničných 
klubov a tam nabrať skúsenosti. Veľká časť 
dnešných reprezentantov sa dostala v mla-
dom veku do Belgicka, Holandska, Dánska, 
Švédska či Nórska.“
g V čom je ešte tajomstvo súčasného 

úspechu seniorského tímu Islandu? 

„Island má silnú generáciu nadaných futba-
listov, ktorí sú pripravení na sebe pracovať 
a podriadiť sa spoločným cieľom. Najväčšiu 

zásluhu má na tom švédsky reprezentačný 
tréner Lars Lagerbäck.“
g Ako na Islande prežívali uplynulú kvali-

fikáciu, v ktorej Island pokoril futbalové 

veľmoci ako Turecko, Holandsko a Česko?

„Celý ostrov žil futbalom. Postup na ME 
prvýkrát v histórii krajiny priniesol neopísa-
teľnú radosť pre všetkých a zároveň aj moti-
váciu pre ďalších nádejných futbalistov.“
g Predpokladáme, že ste si želali postup 

Islandu aj Slovenska, čo sa napokon 

podarilo. Ktorý úspech ste prežívali 

intenzívnejšie?

„Určite postup Islandu, pretože niekoľko 
hráčov poznám osobne a prešli mojimi 
rukami. Gylfiho Sigurdssona, Johanna Berga 
Gudmundssona, Alfreda Finnbogasona 
či Kolbeinna Sigthorssona som trénoval 
v ich kluboch aj v akadémii, o to väčšia je 
moja radosť z ich úspechov. Samozrejme, 
že som s napätím sledoval aj každý zápas 
slovenskej reprezentácie. S trénerom Jánom 
Kozákom sme spolu pôsobili v Lokomotíve 
Košice a máme priateľský vzťah. Bol som 
presvedčený, že Slovensko pod jeho vede-
ním postúpi na šampionát.“
g Island a Slovensko sa teraz stretnú 

v prípravnom zápase v Žiline. Komu 

dávate väčšie šance na úspech a prečo?

„Domácemu mužstvu, pretože je podľa 
mňa vyzretejšie takticky aj herne.“
g Môžu obe krajiny zamiešať karty aj na 

budúcoročnom európskom šampionáte 

vo Francúzsku?

„Záleží to aj na žrebe skupín. Viac verím 
v súvislosti s postupom ďalej slovenskému 
mužstvu. Asi aj preto, že sa už zúčastnilo 
na veľkom podujatí, takže z MS 2010 má 
veľmi cenné skúsenosti.“

MIROSLAV ANTOL

Bývalý spoluhráč Jána Kozáka PAVOL KRETOVIČ 

verí na ME viac Slovákom ako Islanďanom

Rukami mu prešli 
viacerí reprezentanti
Čo sa pred rokmi zdalo ako neuskutočniteľný sen, je realita. Island, 
krajina s 330-tisíc obyvateľmi, odrezaná od zvyšku Európy, sa prvý-
krát vo svojej histórii kvalifikoval na veľký futbalový turnaj. Nielen 
o tom sme sa porozprávali s bývalým slovenským futbalistom 
Pavlom Kretovičom, ktorý odišiel na Island v roku 1991 a odvtedy 
spojil s ostrovom v Atlantiku svoj profesionálny aj súkromný život.

KTO JE PAVOL KRETOVIČ
Narodil sa 24. októbra 1956 
v Košiciach. Je odchovancom 
Lokomotívy a má aj štarty za 
ČSSR do 21 rokov. Aktívne hrával 
v Trebišove, ZŤS Košice, Lokomo-
tíve Košice a islandskom Brei-
dabliku. Ako mládežnícky tréner 
chlapcov aj dievčat pôsobil vo viacerých islandských 
kluboch (Breidablik, Throttur, Haukar, KR, HK, Grotta) 
aj vo futbalovej akadémii Arnora Gudjonssona. 
Momentálne pracuje v malej rodinnej tlačiarenskej 
firme a stále hráva futbal za „Old Boys“ Breidablik. 
S manželkou sa začal venovať golfu, denne pláva 
a zo zhraničných futbalových súťaží najradšej sleduje 
v TV anglickú a španielsku ligu. 

Mužstvo Lokomotívy Košice zo sezóny 1975/76 ako dôkaz, že Pavol Kretovič (v hornom rade druhý sprava) bol v minulosti spoluhráč súčasného trénera Slo-
venska Jána Kozáka (v strednom rade druhý zľava).                                                                                                                                                                                                                         FOTO RÓBERT BERENHAUT
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 29. 4.1997 Slovensko - Island  3:1 Prípravný zápas   Trnava

 7. 2.1998 Island - Slovensko 1:2 Prípravný zápas   Limassol

 26. 3.2008 Slovensko - Island  1:2 Prípravný zápas   Zlaté Moravce

 12. 8.2009 Island - Slovensko  1:1 Prípravný zápas   Reykjavík

Vzájomné zápasy

Doma víťazstvo Doma víťazstvo 
i prehrai prehra    

BILANCIA VZÁJOMNÝCH BILANCIA VZÁJOMNÝCH 
ZÁPASOV:    ZÁPASOV:    
4     2     1     1     4     2     1     1     7:57:5

Druhú dvojicu prípravných zá-
pasov odštartoval duel v Zla-
tých Moravciach. Na štadióne 
ViOn-u šokovali zverencov 

trénera Kociana Gudjohnsen 
a spol. víťazstvom 2:1. Legenda 
islandského futbalu zvyšovala 
v 82. minúte na 2:0, predtým 

otvoril skóre Torvaldsson. V zá-
vere znížil Marek Mintál na ko-
nečných 1:2, no trpká príchuť 
prehry zostala... Posledný vzá-
jomný duel priniesol v auguste 
2009 v Reykjavíku remízu 1:1. 
Streleckú formu potvrdil Vittek, 
reprezentačný debut zazname-
nali Vladimír Weiss ml. a Csaba 
Horváth. 
Island odchádzal z dvoch po-
sledných duelov proti Sloven-
sku z trávnika ako nezdolaný 
tím a suverénny postup zveren-
cov trénera Larsa Lagerbäcka 
na Euro 2016 do Francúzska 
je jasným dôkazom vzostupu 
futbalu na ostrove gejzírov.

Premiérový duel odohralo Slovensko s Islandom 
v apríli 1997 v Trnave. Hostia otvorili skóre 
v 26. minúte zásluhou Sigurdssona, mužstvo tré-
nera Jankecha otočilo skóre zápasu dvomi gólmi 
Šimona a jedným Jaroslava Timka. Víťazstvom 
2:1 sa skončil o rok neskôr zápas na turnaji 
na Cypre. Po góloch Szilárda Németha a Ľubo-
míra Moravčíka korigoval výsledok desať minút 
pred koncom Gunnlaugsson.

Balázs Borbély
 v hlavičkovom súboji 

s Olafurom Ingim 
Skulasonom (č. 10) 

a Stefanom 
Gislasonom (č. 8).

Bulletin z posledného domáceho zá-
pasu s Islandom v marci 2008 v Zla-
tých Moravciach.
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Doma víťazstvo 
i prehra  

Martin Škrtel a Eidur Gudjohnsen počas zápasu 
v Zlatých Moravciach.

Marián Čišovský v sklze zachraňuje pred Bjarnim Olafurom Erikssonom v zápase v Zlatých 
Moravciach.

Grétar Rafn Steinsson s odstrihnutými rukávmi na 
drese v súboji so Stanislavom Šestákom v domá-

com dueli na štadióne v Zlatých Moravciach.

Čísla 
z islandských 
futbalových reálií

26

1912

Dva Kozákove 
góly
Československo odohralo s Islandom 
päť stretnutí, z toho štyri v kvalifikácii 
MS a ME. A vo dvoch z nich je výrazný 
podpis Jána Kozáka.
V prvom vzájomnom dueli v máji 1981 
nadelili zverenci trénera Vengloša na 
Tehelnom poli súperom debakel (6:1). 
Kvarteto Seman, Barmoš, Kozák 
a M. Masný odohralo celých deväťdesiat 
minút. Súčasný tréner Ján Kozák 
zvyšoval v 79. minúte na 5:1. V odvete 
sa zrodilo  prekvapenie na náš účet. 
Už v 5. minúte prekonal Semana 
Ormslev a vyrovnanie dlho nie a nie 
prísť. Remízu zachraňoval gólom 
v 78. minúte práve Kozák. 
V ďalších troch vzájomných súbojoch 
tesne, ale vždy vyhral česko-slovenský 
výber, v ktorom vždy bola neprehliad-
nuteľná účasť slovenských futbalistov 
(Čabala, Siva, J. Chovanec, neskôr 
Kocian, Hipp, Weiss st. a Ľ. Moravčík, 
napokon Kocian, Tittel a Pecko). 

VZÁJOMNÉ ZÁPASY:
27. 5.1981 ČSSR - Island  6:1    
Kval. MS 1982, Bratislava

23. 9.1981 Island - ČSSR  1:1    
Kval. MS 1982, Reykjavík

29. 5.1986 Island - ČSSR  1:2
Prípravný zápas, Reykjavík

26. 9.1990 ČSFR - Island  1:0    
Kval. ME 1992, Košice

5. 6.1991 Island - ČSSR  0:1
Kval. MS 1992, Reykjavík

BILANCIA VZÁJOMNÝCH ZÁPASOV:
5      4       1       0        11:3 

S týmto počtom ligových titulov je rekordérom 
medzi islandskými klubmi KR Reykjavík

Prvý ročník ligovej súťaže na ostrove gejzírov, 
hrali v ňom tri mužstvá, historickým premiéro-
vým šampiónom sa stal KR Reykjavík, ďalšími 
účastníkmi boli Fram Reykjavík a IBV Vestman-
naeyjar, ktorý však odohral len jeden zápas.

Najlepšie umiestnenie Islandu v ranglistine 
FIFA v júli, septembri a októbri 2015. Najhoršie 
stála reprezentácia tejto krajiny na 131. priečke 
v období apríl – jún 2012, odvtedy nastal výraz-
ný posun nahor.

Island nikdy nezdolal jedného zo svojich hlav-
ných územných rivalov, Dánsko. Z 21 po-
kusov až 17-krát prehral, v štyroch prípa-
doch  sa zrodila medzi týmito súpermi remíza. 
Bývalý federálny československý výber ostal 
tiež neporazený Islandom, pri 4 víťazstvách 
si raz mužstvá body delili. Pohľad do histórie 
prezrádza, že Island len prehrával celkom 
s trinástimi súpermi – 9x s Belgickom, 6x so 
Škótskom, 4x s Portugalskom, 3x s Japonskom, 
2x s Gréckom, Rumunskom a Brazíliou, 1x s Bie-
loruskom, Uruguajom, Trinidadom a Tobagom, 
Tuniskom, Čiernou Horou a Iránom.

V librách. Taká je hodnota v tejto chvíli dvoch 
najdrahších domácich hráčov v islandskej lige 
Thoranina Ingiho Valdimarssona (Hafnarf jör-
dur) a Palmiho Rafna Palmassona (KR Reykja-
vík) podľa portálu transfermarkt. Rovnaký zdroj 
uvádza ako momentálne najdrahšieho futbalis-
tu súťaže Dána Jacoba Toppela z KR Reykjavík 
– 280 000 libier.

Je kapacita národného štadióna Laugardal-
svöllur v Reykjavíku, postaveného v roku 1957. 
9800 miest je na sedenie. Najviac divákov 
na jeho tribúnach na futbalovom zápase bolo 
18. júla 2004 – súboj s Talianskom videlo 
20 204 fanúšikov.

23

0

210 000

15 000

Národný štadión.
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Tá sa začala písať 27. augusta 1939 v Bratislave 
zápasom Slovensko – Nemecko.
V období rokov 1939 - 1944 odohrali Slováci 
16 oficiálnych zápasov, ďalšie pribudli 
od 2. februára 1994. V novodobej ére je to vrá-
tane piatkového duelu proti Švajčiarsku 233 
stretnutí. V utorok 17. novembra teda odohrá 
slovenský národný tím spomínaný jubilejný 
250. medzištátny duel.

V drese s dvojkrížom na prsiach sa predstavilo 
celkom 270 hráčov, tím viedlo 17 trénerov.
Bilancia Slovákov pri 248 stretnutiach je 97 víťaz-
stiev, 59 remíz a 92 prehier so skóre 348:323.
Najväčším úspechom samostatnej slovenskej 
reprezentácie je účasť v osemf inále MS 2010. 
Ďalším historickým medzníkom je úspešná kvali-
fikácia ME 2016, po ktorej bude nasledovať štart 
na záverečnom turnaji európskeho šampionátu.

 1. zápas:   27. 8. 1939 Slovensko – Nemecko  2:0 Bratislava prípravný zápas

 50. zápas: 8. 6. 1997 Juhoslávia – Slovensko  2:0 Belehrad kvalifikácia MS 1998

 100. zápas: 2. 6. 2001 Švédsko – Slovensko  2:0 Štokholm kvalifikácia MS 2002

 150. zápas: 20. 5. 2006 Slovensko – Belgicko  1:1 Trnava prípravný zápas

 200. zápas: 7. 9. 2010 Rusko – Slovensko  0:1 Moskva kvalifikácia ME 2012

 250. zápas: 17. 11. 2015 Slovensko – Island ? Žilina prípravný zápas

Obdobia: 1939 - 1944 (16 zápasov), 1994 - 2015 (232 zápasov)  

 P
RÍ

PR
AV

N
Ý 

ZÁ
PA

S  
 S

lo
ve

ns
ko

 –
 Is

la
nd

26

JUBILEUM!
Posledný tohtoročný medzištátny zápas slovenskej reprezentácie – 

17. novembra proti Islandu v Žiline – má  ešte jeden výnimočný punc: 

Je to 250. oficiálny medzištátny duel, ktorý absolvuje národný tím 

našej krajiny v histórii.
NAJVIAC ŠTARTOV 
Miroslav Karhan 107

Marek Hamšík 82

Róbert Vittek 81 

Martin Škrtel 76

Ján Ďurica 74

NAJLEPŠÍ STRELCI  
Róbert Vittek 23

Szilárd Németh 22 

Marek Hamšík 17 

Miroslav Karhan 14

Marek Mintál 14 

POČET ZÁPASOV 
REPREZENTAČNÝCH TRÉNEROV
VLADIMÍR WEISS 40 

JOZEF JANKECH 34

JOZEF ADAMEC 34

DUŠAN GALIS 31

JÁN KOZÁK 23

LADISLAV JURKEMIK 19

JÁN KOCIAN 17

JOZEF VENGLOŠ 16

MICHAL HIPP 13

STANISLAV GRIGA 12

FERDINAND DAUČÍK 7

ANTON DRAGÚŇ 4

ŠTEFAN PRÍBOJ 4

RUDOLF HANÁK 2

ŠTEFAN ČAMBAL 2

DUŠAN RADOLSKÝ 1

VOJTECH ZÁVODSKÝ 1

ČÍSLA Z HISTÓRIE
POČET HRÁČOV: 270
POČET TRÉNEROV:  17
POČET SÚPEROV: 72
NAJČASTEJŠÍ SÚPER:  Chorvátsko 
 (13 zápasov)

Poznámky: Štatistické údaje sú evidované pred zápasom Slovensko – Švajčiarsko (13. 11.). Štatistické údaje (hráčov i súperov) 
zahŕňajú fakty v dvoch érach Slovenska, nezahŕňajú teda čísla z obdobia existencie federálneho štátu.

Rekordér! Miroslav 
Karhan obliekol 
dres 107-krát.

Rekordér! 
Róbert Vittek 

nastrieľal 
v reprezen-

tačnom drese 23 gólov.

Prvý zápas, rok 1939 proti Nemecku.

Prvý zápas v novodobej histórii v Sarjahu proti SAE.
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g Podľa vašich štatistík máte 

na konte 161 reprezentačných 

zápasov v úlohe maséra a fy-

zioterapeuta. Spomeniete si 

na prvý?

„V roku 1998, za trénera Janke-
cha v Košiciach proti Azerbaj-
džanu. S výnimkou obdobia, 
keď tím viedol Ladislav Jurkemik 
a ja som sa posunul ku trénerovi 
Komanickému do 21-ky, som pri 
A-tíme stále.“
g A tie štatistiky?

„S kolegom Jirkom Jurzom sme 
sa raz rozhodli si absolvované 
zápasy spočítať. Dôležitým míľ-
nikom je domáci duel o postup 
na MS 2010 so Slovinskom. Bol 
jubilejný, stý. K dnešnému dňu 
ich mám na konte 161.“
g Pri tíme ste viac ako sedem-

násť rokov, čo sa za ten čas vo 

vašom remesle, v porovnaní 

s obdobím keď ste začínali, 

zmenilo?

„V roku 1998 bol servis okolo 
tímu jednoduchý, takmer na 
amatérskej úrovni. Bol jeden 
masér na celé mužstvo. Neskôr 
sa skupina okolo doktora Malo-
viča rozrástla a  profesionali-
zovala. Zvyšovali sa tiež požia-
davky na servis pre hráčov. Keď 
to odľahčím, začali sme sa po-
dobať, aj čo sa týka počtu ľudí, 
na realizačný tím Nemcov, ktorý 
už vtedy fungoval všestranne na 
vysokej odbornej úrovni.“
g Dnes sa o hráčov starajú 

tímy odborníkov, je to nutné?

„Prirovnal by som to k autám: 
dnes jazdia silnejšie, výkonnej-
šie stroje a vyžadujú si tomu 
zodpovedajúci servis. Tak je to aj 
so starostlivosťou o hráčov. Kto 
to pochopí, je o krok vpred. Slo-
venské kluby však tento aspekt 

podceňujú, nedokážu doceniť 
úlohu fyzioterapeuta. Často ich 
suplujú kondiční tréneri, no ich 
odbornosť je inak orientovaná.“
g Vy ste masér aj fyziotera-

peut, aký je v tom rozdiel?

„Začínal som ako masér, za čias 
trénera Galisa som bol ma-
sér-kustód, teraz, po nadobud-
nutom vzdelaní, sa venujem 
fyzioterapii. Niektoré funkcie sa 
v minulosti z praktických dôvo-
dov kumulovali a pomáhame 
si aj teraz. Fyzioterapia je vyššia 
forma, masér potrebuje vnímať 
telo športovca rukami, fyziote-
rapeut hľadá spôsob, ako mu 
pomôcť, aby sa pri dosahovaní 
výkonov hýbal ekonomicky 
a dosahoval ich s čo najnižším 
zaťažením. Ja som ho objavil 
v metóde dynamickej neuro-
muskulárnej stabilizácie.“
g Tak to budete musieť vy-

svetliť...

„Metóda DNS je o návrate k po-
hybovým vzorcom, ktoré v nás 
dozrievajú po treťom mesiaci 
po narodení. Môžem potvrdiť, 
funguje to. Vraciame športovca 
do detstva a učíme ho zapájať 
správne pohybové skupiny, 
ktoré mal darované od prírody.“
g Chcete povedať, že ich aj 

môže nemať? Kam sa podeli?

„Stratili sa počas detstva. Deti 
si sadnú do lavíc, ich telo začne 
strácať prirodzený pohyb a vy-
tvára si nové pohybové vzorce. 
Toto je problém dnešnej gene-
rácie mladých športovcov. K tré-
ningom v kluboch už nepridajú 
nič navyše. Chýba preskakova-
nie plotov, preliezky, zdolávanie 
prírodných prekážok.“
g Takže súborom cvičení do-

kážete výrazne zvýšiť výkon 

športovca alebo dosiahnuť 

rovnaký výkon s nižším výda-

jom energie?

„To je tajomstvo dlhovekosti 
napríklad Jaromíra Jágra. Od 
začiatku kariéry  rozvíjal tieto 
cviky a ešte aj po štyridsiatke 
hrá hokej na najvyššej úrovni.“
g Ako ďaleko ste v štúdiu tejto 

metódy?

„Nemám veľa skúseností, ale 
absolútne verím v jej správnosť. 
Aj preto mám jasno, čomu 
venujem úsilie v budúcnosti. 
Nedávno som hovoril s tréne-
rom uspešného chodca Mateja 
Tótha. Ten sa venuje tejto metó-
de viac ako rok a veľmi pokročil. 
Začal sa hýbať ekonomicky, pri 
triumfe na MS na 50 km šiel 
v tréningovom tempe a ak by 
bolo nutné, mal dosť síl ešte 
zrýchliť. Na videozáberoch sa 
dajú vidieť jeho pohybové zme-
ny, ktorými prešiel a pomohli 
mu k úspechu. Toto by som 
chcel preniesť aj do futbalového 
prostredia.“
g A všetkému velí pevnou 

rukou tréner Kozák...

„Patrí medzi tých, ktorým je nie-

ĽUDIA SPOZA REPREZENTAČNEJ OPONYĽUDIA SPOZA REPREZENTAČNEJ OPONY        
MARIÁN DRINKA – 

masér a fyzioterapeut

Viac ako sedemnásť rokov patrí neodmysliteľne 
k áčku, s krátkou zastávkou v dvadsaťjednotke. 
Bol pri tom, keď Slováci zažili premiéru na sveto-
vom šampionáte v Juhoafrickej republike a ako 
služobne najstarší člen aktuálneho realizačného 
tímu sa chystá na budúcoročné Euro. 
O futbalových chodníčkoch, zázračnej metóde 
pre športovcov a úlohe kameramana v kabíne 
sme hovorili s masérom a fyzioterapeutom 
Mariánom Drinkom.

Rekordér

KTO JE MARIÁN DRINKA
g DÁTUM NARODENIA: 13. októbra 1971
g MIESTO NARODENIA: Nitra
g NAJOBĽÚBENEJŠÍ HRÁČ: rád sledujem našich hráčov v kluboch a v reprezentácii
g NAJPAMÄTNEJŠÍ ZÁPAS: Slovensko  - Taliansko (MS 2010), Slovensko – Španiel-
    sko (kvalifikácia ME 2016)
g VZDELANIE: bakalár fyzioterapie na Slovenskej zdravotníckej univerzite v Ban-
     skej Bystrici

čo veľké dané zhora. Vyžaruje 
z neho charizma, ale tak som 
ho poznal už počas pôsobenia 
v klube. Je ako otec, nemusí 
zdvihnúť hlas a má rešpekt. 
Vybral si dobrého asistenta. Keď 
prišiel Štefan Tarkovič na prvý 
zraz, pred raňajkami nám podal 
všetkým ruku, objal nás. Hovoril 
som si, čo to je? Preniesol svoju 
pohodu na všetkých, sme všetci 
ako jedna rodina.“
g Stal sa z vás dvorný kamera-

man, vďaka vám môžu fanú-

šikovia vidieť na sociálnych 

sieťach víťazné pokriky. Nie 

je vám ľúto, že keď kabína 

buráca, vy natáčate?

„Naozaj nie. Pokojne budem 
natáčať chlapcov, ak mi bude 
dopriate, aj ďalších desať rokov.“
g A najkrajší či najemotívnejší 

zážitok z vašej kariéry?

„Eufória po víťaznom dueli 
v Poľsku, ktorým sme sa kvali-
f ikovali na MS 2010. Videl som, 
ako môj 60-ročný otec preskočil 
plot a tešil sa na ihrisku. Plakal 
som ako malé decko, ešte aj 
teraz sa mi tisnú slzy do očí.“

PETER ZEMAN
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g Aký je rozdiel viesť mužstvo 

na klubovej a reprezentačnej 

úrovni?

Obrovský. Na klubovej úrovni 
trénujete mužstvo každý deň, 
máte dennodenný prehľad 
o zdravotnom stave hráčov. Pri 
vedení reprezentácie ide viac 
o manažérsku prácu, pri ktorej  
sa využíva telefónny kontakt 
alebo cestovanie za hráčmi, aby 
sme ako tréneri videli, ako sú 
na tom v zápasoch či zo zdra-
votnej stránky. To je veľký roz-
diel v práci šéfa realizačného 
tímu.
g Pred pôsobením pri repre-

zentačnej 21-ke ste pôsobili 

v FK Senica, dlho ste uvažo-

vali nad prijatím ponuky od 

SFZ?

Cieľom asi každého trénera by 
malo byť posunúť sa k národ-
nému mužstvu, lebo to sa dá 

považovať za vrchol ocenenia 
jeho práce, aj keď v tomto prí-
pade to nie je práca pre áčko, 
ale „iba“ reprezentácia do 
21 rokov. Úmyselne hovorím 
iba v úvodzovkách, keďže  je 
to pre mňa veľká skúsenosť, 
ktorá mi možňuje vytvoriť si 

lepší prehľad o hráčoch nielen 
slovenskej ligy. Škála hráčov 
je veľmi široká a z pozície 
trénera na klubovej úrovni nie 
je možné mať taký podrobný 
prehľad o hráčoch, lebo cez 
víkend absolvujete jeden ligový 
zápas svojho tímu, ale nestíhate 

HAPALOVA NOMINÁCIA
Brankári: Adrián Chovan (AS Trenčín), Marek Rodák (Fulham FC) , Matúš Hruška 
(Spartak Myjava)
Obrancovia: Róbert Mazáň (MŠK Žilina), Branislav Niňaj (KSC Lokeren), Milan 
Škriniar (MŠK Žilina), Martin Valjent (Ternana Calcio), Juraj Chvátal (1. FC Slovácko), 
Denis Vavro (MŠK Žilina), Lukáš Skovajsa (AS Trenčín) 
Stredopoliari: Stanislav Lobotka (FC Nordsjaelland), Jaroslav Mihalík (MŠK Žili-
na), Martin Chrien (FC Zbrojovka Brno), Dávid Ivan, (U.C. Sampdoria) Tomáš Brigant 
(FC Zbrojovka Brno), Matúš Bero (AS Trenčín), Albert Rusnák (1. FC Groningen), 
Miroslav Káčer (MŠK Žilina)
Útočníci: Adam Zreľák (ŠK Slovan Bratislava) , Pavol Šafranko (1. FC Tatran Prešov), 
Róbert Polievka (FC DAC 1904 Dunajská Streda)

sledovať ďalší dôležitý, ktorý sa 
hrá o 100 – 200 km inde. Práca 
pri reprezentačnom mužstve je 
pre mňa obrovská skúsenosť.
g Ako hodnotíte s odstupom 

času vaše rozhodnutie na 

zmenu práce na klubovej 

úrovni za reprezentačnú?

Som spokojný. Samozrej-
me, všetko bude závisieť od 
výsledkov, ale čo sa týka mňa, 
v tejto chvíli som presvedčený, 
že ma táto práca posúva inam, 
ďalej či vyššie, takže môj pocit 
je logický.
g Súčasný káder tímu do 

21 rokov sa považuje za ešte 

silnejší, ako bola minulá 

generácia trénera Galáda. 

Súhlasíte s takýmto hodno-

tením?

Všetko ukážu výsledky, po 
prvom zápase s Bieloruskom, 
ktorý sme prehrali 0:1, by to asi 
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Všetci máme Všetci máme 
spoločný cieľ: spoločný cieľ:   

Postup Postup 
na Euro na Euro 
2017 2017 

Slovenskú reprezentáciu do 21 rokov koncom minulého roka prevzal úspešný československý 
internacionál Pavel Hapal, ktorý už ako tréner priviedol MŠK Žilina k získu titulu majstra Slovenska 
a postúpil s ňou aj do základnej skupiny Ligy majstrov. Pri reprezentačnej 21-ke má zatiaľ bilanciu 
šesť víťazstiev, jednu remízu a jednu prehru, získal s ňou Challenge Cup a vedie kvalifikačnú skupinu, 
ktorej víťaz postúpi na Euro 2017 v Poľsku.
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Náš kvalifikačný súper 
Holandsko „21“

Proti 
Slovensku 
aj s Rekikom 
z Marseille
Holandská reprezentácia do 
21 rokov po úvodných troch 
zápasoch figuruje 
na priebežnom 2. mieste 
v skupine. Po jednoznač-
nom domácom víťazstve 
nad Cyprom (4:0) a tesnom 
v Turecku (1:0) narazili v sep-
tembri „Jong Oranjes” na na-
šu reprezentáciu, ktorej pod-
ľahli na domácej pôde 1:3. 
Štvrtý zápas podľa progra-
mu absolvovali mladí Holan-
ďania vo štvrtok 12. 11 na 
Štadióne Koninga Willema II 
v Tilburgu proti Bielorusku 
(skončil sa po uzávierke 
bulletinu), vrcholom jesene 
aj pre nich je myjavský súboj 
so slovenským súperom 
v utorok 17. novembra s vý-
kopom o 18.00 h.
Tréner Fred Grim nominoval 
na novembrový dvojzápas 
23-členný  káder. Do zostavy 
sa po zranení vracia dvojica 
hráčov: stopér Sven van 
Beek z Feyenoordu Rotter-
dam a stredopoliar 
Jean-Paul Boëtius z FC 
Bazilej. 
Samozrejme, v širšom kádri 
holandského áčka, ktorému 
vôbec nevyšla kvalifikácia 
na Euro 2016, je viacero 
hráčov, ktorí by mohli na-
stúpiť ešte aj za výber 
do 21 rokov, ale téner sa 
rozhodol povolať len sto-
péra Karima Rekika. S jas-
ným cieľom – legionár 
z Olympiquu Marseille by 
mal v mužstve mladíkov 
prebrať vodcovskú úlohu. 
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Všetci máme 
spoločný cieľ:  

Postup 
na Euro 
2017 

KTO JE 
PAVEL HAPAL
DÁTUM NARODENIA: 27. júla 1969
MIESTO NARODENIA: Kroměříž
REPREZENTÁCIA ČSSR: 21 zápasov 
/ 1 gól 1991 - 1993
REPREZENTÁCIA ČR: 10 zápasov 
1994 - 1996

 Hráčska kariéra

1986 – 1988  Sigma Olomouc
1988 – 1990  Dukla Praha
1990 – 1992  Sigma Olomouc
1992 – 1995  Bayer 04 Leverkusen
1995 – 1998  CD Tenerife
1998 – 1999  Sigma Olomouc
2000  Sparta Praha
2000 – 2001  Sigma Olomouc
2002  Dynamo Č. Budějovice
Úspechy: 
1991 / 92  štvrťfinále 
 Pohára UEFA
1992 / 93  víťaz 
 Nemeckého pohára

 Trénerská kariéra

2003 – 2004  FC Opava
2004 – 2005  FC Zlín
2005 – 2006  FC Baník Ostrava
2007 – 2008  FC Nitra
2008 – 2009  FK Mladá Boleslav
2009 – 2011  MŠK Žilina
2011 – 2013  Zaglebie Lubin
2014  FK Senica
2015  Reprezentácia SR 21
Úspechy: 
2009 / 10  majster SR
2010 / 11  skupinová fáza 
 Ligy majstrov

povedal málokto...  Po víťazstve 
v Holandsku 3:1 sa však všetko 
hodnotí úplne inak, je to logic-
ké, pravdu má víťaz. Na tejto 
úrovni nemáte čas pripravovať 
mužstvo z hľadiska dlhodobej 
hernej kvality, ale sledujete  
primárne aktuálny zdravotný 
stav hráčov a ich formu v klu-
boch, snažíte sa, aby si formu, 
pokiaľ ju majú dobrú, preniesli 
aj do národného tímu. Pokiaľ 
chceme splniť náš cieľ, teda 
kvalifikovať sa na ME, a to na-
ozaj chceme, je pred nami ešte 
ďaleká cesta. Veľa práce, veľa 
potu, veľa nervov, ale verím, že 
aj veľa radosti.
g Hráči ako Lobotka, Zreľák, 

Rusnák, Mihalík alebo Bero 

sú oporami svojich klubových 

mužstiev, možno ich označiť 

za základnu kostru vášho 

výberu?

Sú to futbalisti, o ktorých sa 
chceme opierať, ale záleží na 
ich hernej výkonnosti a zdra-
votnom stave. Toto mužstvo má 
svojou kvalitu, čo dokázalo už 
v prípravných zápasoch, lenže 
nám nevyšiel vstupný duel 
s Bieloruskom. Hráči však opäť 
ukázali svoju silu v ďalších stret-
nutiach s Cyprom a v Holand-
sku, hernú i morálnu. Ich kvalita 
je veľká, ale podstatný je znovu 
opäť a vždy výsledok. Ten určí, 
či celá táto generácia získa 
objektívne ocenenie, čo potvrdí 
postup na ME do Poľska. Ak sa 
jej to podarí, dostane sa medzi 
výnimočné tímy, veď slovenská 
dvadsaťjednotka hrala naposle-
dy na záverečnom turnaji pred 
pätnástimi rokmi...
g Po nevydarenom zápase 

v Bielorusku bolo v stretnutí 

s Cyprom spočiatku cítiť 

nervozitu u našich hráčov, 

rátali ste s tým, chystali 

ste na to mužstvo?

Keby sme aj v tomto zá-
pase stratili body, bola by 
naša šanca postúpiť na 
majstrovstvá Európy veľ-
mi zložitá. Tá nervozita 
a zodpovednosť bola na 
hráčoch cítiť. Boli v hre 
veľmi nepresní, ťažko si 

vytvárali gólové príleži-
tosti a keď už sa do nich 

dostali , nedokázali ich 
premeniť. Nakoniec vôľou , 

koncentrovaným výkonom 
a vierou, že dokážeme ten zá-
pas rozhodnúť čo aj v nadsta-
venom čase, sa nám podarilo 
streliť dva góly a vyhrať. Týmto 
víťazstvom z nás opadlo napä-
tie a v zápase s Holandskom 
sme boli uvoľnenejší, viac 
koncentrovaní a z hráčov bolo 
cítiť väčšie chcenie duel zvlád-

GRIMOVA NOMINÁCIA 
Nathan Aké (Watford), Sven van 
Beek (Feyenoord), Jean-Paul 
Boëtius (Bazilej), Joshua Brenet 
(PSV Eindhoven), Dabney Dos 
Santos (Alkmaar), Joël Drommel 
(Twente), Maarten de Fockert 
(Heerenveen), Mickey van der 
Hart (PEC Zwolle), Hans Hateboer 
(Groningen), Jorrit Hendrix (PSV 
Eindhoven), Wesley Hoedt (Lazio 
Rím), Vincent Janssen (Alkmaar), 
Rick Karsdorp (Feyenoord), 
Ricardo Kishna (Lazio), Sean 
Klaiber (Utrecht), Derrick Luckas-
sen (Alkmaar), Queensy Menig 
(PEC Zwolle), Joris van Overeem 
(Alkmaar), Karim Rekik (Mar-
seille), Daley Sinkgraven (Ajax), 
Gyliano van Velzen (Volendam), 
Tonny Vilhena (Feyenoord), Lucas 
Woudenberg (Nijmegen).

V septembri získal 
s dvadsaťjednot-
kou prvú trofej, 
Challenge Cup.
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nuť.  Reálne, nebola to pre 
hráčov povinnosť, lebo sme 
hrali na pôde favorita, ale 
oni to skvele vyhodnotili 
a verím, že práve dva 
posledné zápasy môžu 
mužstvu veľmi pomôcť pri 
získaní sebadôvery. Naši 
futbalisti veria, že môžu 
poraziť hocijakého súpera.
g Čo bol kľúčový moment 

v zápase s Holandskom?

Domáci nám strelili štastný 
gól, my sme boli spočiatku 
dosť nepresní, pomohla 
nám v závere polčasu 
štandardná situácia, po 
ktorej Chrien vyrovnal.  Cez 
prestávku sme hráčom 
zdôraznili maximálnu 
koncentráciu, po nej sa nám 
podarilo z druhej štandard-
nej situácie získať vedenie 
a potom, po krásnej akcii 
Rusnáka s Berom sme strelili 
rozhodujúci gól. Po ňom 
bolo z mužstva cítiť, že už 
tento zápas neprehrá! Na-
priek víťazstvu na holand-
skej pôde nás však stále 
máta strata bodov v Bielo-
rusku. Teraz nás čaká odveta 
s papierovo najväčším 
rivalom, na ktorú sa musíme 
dobre pripraviť. Potrebu-
jeme dobrý výsledok, aby 
sme sa o ďalší krok priblížili 
k nášmu cieľu.
g Pociťujete teraz spolu 

s hráčmi väčší tlak?

Tlak si nepripúšťam a sna-
žím sa ochrániť pred ním aj 
mužstvo. Pri stretnutí s hráč-
mi zdôrazňujem, že sme 
vyhrali len jedno dôležité, 
čo ako ťažké stretnutie, a to 
ešte nič neznamená. Oni to 
chápu, vedia, že postup na 
Euro do Poľska vedie možno 
práve cez zvládnutie tohto 
duelu s Holandskom.
g Veríte aj pre vás a vaše 

mužstvo známemu pro-

strediu na Myjave?

Sme tam spokojní, ľudia 
sú k nám ustretoví, máme 
zabezpečené všetky po-
trebné podmienky a pokoj 
sústrediť sa na zápasy. Zva-
žovali sme aj areál v Senci, 
ale na Myjave sme viac tak 
v ústraní, čo nám vyhovuje 
a zatiaľ nám to vychádza 

aj výsledkovo, počkajte, 
musím si zaklopať na drevo. 
Verím, že to tak bude aj 
naďalej.
g Po zápase s Holand-

skom sa na herný prejav 

mužstva valili pozitívne 

hodnotenia, myslíte si, že 

sa to odrazí na diváckej 

návšteve v odvete u nás? 

Prial by som si vypredaný 
štadión. Chcel by som, aby 
ľudia na Slovensku mali 
záujem o týchto chlapcov 
lebo predvádzajú výborné 
výkony a verím, že nás 
naši fanúšikovia prídu 
povzbudiť. A na oplátku sa 
im my odvďačíme dobrým 
výkonom a dúfam, že aj 
víťazstvom. 
g A potom?

Tým sa pre nás skončí prvá 
polovica kvalifikácie a dru-
hú, rozhodujúcu, budeme 
mať stále pred sebou. Ale 
s už jasne rozdanými karta-
mi.                  JÁN GERZANIČ

KTO, KOĽKO, PROTI KOMU V KVALIFIKÁCII ME 2017
 Adrián CHOVAN 3 90 90 90 270 

 Branislav NIŇAJ 2 - 90 90 180 

 Milan ŠKRINIAR 3 90 90 90 270

 Róbert MAZÁŇ 3 90 90 90 270

 Stanislav LOBOTKA 3 90 90 90 270

 Tomáš BRIGANT 1 10 - - 10

 Matúš BERO 3 90 77 90 257

 Dávid IVAN 3 44 59 5 108

 Jaroslav MIHALÍK 3 80 90 85 255

 Martin VALJENT 2 - 90 90 180

 Martin CHRIEN 2 - 10 90 100

 Pavol ŠAFRANKO 2 68 - 1 69

 Adam ZREĽÁK 2 - 90 90 180

 Juraj CHVÁTAL 1 90 - - 90 

 Miroslav KÁČER 2 - 3 1 4 

 Lukáš ČMELÍK 1 46 - - 46 

 Denis VAVRO 1 90 - - 90 

 Albert RUSNÁK 3 90 90 90 270 

 László BÉNES 1  - 31 - 31 

 Tomáš VESTENICKÝ 1 22 - - 22

Poznámka: v tabuľke je za menom počet štartov v prebiehajúcej kvalifikácii, nasledujú 
minúty v jednotlivých zápasoch (1. Bielorusko – SLOVENSKO 1:0, 2. SLOVENSKO – Cyprus 
2:0, góly: Mihalík, Zreľák, 3. Holandsko – SLOVENSKO 1:3, góly: Chrien, Škriniar, Bero) 
a celkový počet dosiaľ odohraných minút.

TABUĽKA SKUPINY
(k 9. 11. 2015)

1. Slovensko 3 2 0 1 5:2 6
2. Holandsko 3 2 0 1 6:3 6
3. Bielorusko 3  2 0 1 2:2 6
4. Turecko 2 1 0 1 2:1 3
5. Cyprus 3 0  0 3 0:7 0
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Počas zápasu 
v trénerskej akcii.
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Víťazi 4. ročníka Dôvera Školský pohár SFZ v LuxemburskuVíťazi 4. ročníka Dôvera Školský pohár SFZ v Luxembursku
Chlapci zo ZŠ Školská v Žiline-Závodí a dievčatá zo ZŠ 
na Sadovej ulici v Senici boli pri tom, keď Slováci prepi-
sovali dejiny a v Luxemburgu si vybojovali premiérovo 
postup na ME.
Jednou z cien pre víťazov najmasovejšieho turnaja 
v malom futbale je tradične návšteva zápasu seniorskej 
reprezentácie v zahraničí. Zájazd do Luxemburska si 
mladí futbalisti a futbalistky vybojovali v konkurencii 

1074 chlapčenských a 451 dievčenských tímov. Toľko 
sa ich prihlásilo minulý rok do turnaja, celkovo na zele-
né trávniky vybehlo viac ako 15 250 detí slovenských 
základných škôl. Víťazi finálového turnaja v Poprade sa 
stretli najskôr s hráčmi tímu trénera Kozáka na pred-
zápasovom tréningu, o deň neskôr ich hnali hlasivkami 
na ceste za postupom do Francúzska.
Po zájazde do Zenice, kde Slováci pred dvomi rokmi zdo-

lali Bosnu a Hercegovinu 1:0, a minuloročnej návšteve 
macedónskeho Skopje, kde sa Kozákova družina tešila 
z víťazstva 2:0, priniesli víťazné tímy Dôvera Školský 
pohár SFZ našim futbalistom šťastie aj do tretice. 
Verme, že tradícia dôležitých kvalifikačných víťazstiev 
zostane zachovaná aj o rok. 8. októbra 2016 odohrá 
náš tím kvalifikačný duel v Slovinsku a víťazi 5. ročníka 
budú opäť pri tom.
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Niet pochýb, že dobrá nálada sprevádzala sloven-
ských reprezentantov počas tréningov a zápasov 
v posledných mesiacoch. Fotograf Roman Ferstl 
zachytil jeden moment, keď si medzi sebou čosi 
hovorili (zľava) Ján Mucha, Adam Nemec a Martin 
Škrtel.
Napíšte nám, aká vtipná či zaujímavá debata 
medzi triom našich futbalistov prebehla.
Odpovede posielajte na adresu tajnicka@fut-
balsfz.sk, pripojte aj svoju poštovú adresu, 
prípadne telefónne číslo, do 30. novembra 2015. 
Zaslaním odpovede nám dávate súhlas podľa zá-
kona č.122/2013 Z.Z. o ochrane osobných údajov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
zákona č. 84/2014 v znení neskorších predpisov 
na účely vyhlásenia výsledkov a výhercov súťaže, 
ktorú organizuje SFZ Marketing, s.r.o.
Najvtipnejšíe dialógy odmeníme suvenírmi 
z kuchyne SFZ a futbalovej reprezentácie.

33

Odpovede s vylúštenou tajničkou zasielajte na  
tajnicka@futbalsfz.sk, pripojte aj svoju poštovú adresu, 
prípadne telefónne číslo do 30. novembra 2015.
Zaslaním odpovede nám dávate súhlas podľa zákona 
č.122/2013 Z. Z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení zákona 
č. 84/2014 v znení neskorších predpisov na účely vy-
hlásenia výsledkov a výhercov súťaže, ktorú organizuje 
SFZ Marketing, s.r.o. Jedného zo správnych lúštiteľov 
odmeníme suvenírmi SFZ a futbalovej reprezentácie.

Tričko do Brezovej pod Bradlom!
Hľadanie rozdielov na dvoch fotografiách v bulletine k zápasu Slovensko – Bielorusko dalo zabrať vašej pozornosti. 

Všetkých šesť totiž objavilo len päť fanúšikov slovenskej reprezentácie! 

Ktoré to boli? Nad hlavou trénera ďalšia hlava, prehodení reklamní partneri na tričku trénera, na striedačkovej lište 

rozdielny počet nitov, futbalistke vo fialovom drese chýba na trenírkach reklama Puma, sediaca hráčka v modrom 

má rozdielne číslo (16 /18), sediaca hráčka má vystrčenú pravú nohu.

Pri žrebovaní sa šťastie usmialo na Mgr. Jaroslava Cirana z Brezovej pod Bradlom, výherca dostane od SFZ „postupo-

vé“ tričko k Euru 2016.

Čo si povedali?Čo si povedali?

Víťazi 4. ročníka Dôvera Školský pohár SFZ v Luxembursku
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Vedenie najlepšieho slovenské-
ho klubu hľadalo nápravu. Na-
podiv ju našlo v mužovi, ktorý 
pred rokmi vynikal v belasom 
drese, túžil po profesionalizme 
a sebavedome aj po repre-
zentácii, do ktorej sa väčšinou 
mohli dostať predovšetkým 
hráči českých klubov, najmä 
pražskej dvojice Sparty a Slavie. 
Rodák zo Šiah, odchovanec 
banskobystrického futbalu 
Ferdinand Daučík prestúpil 
z divízneho Komárna do I. ČsŠK 
Bratislava ako produktívny 
útočník. 
Výdatne pomáhal gólmi 
získať druhý titul amatérskeho 
majstra ČSR (1930), víťaziť nad 
súpermi z Viedne a Budapešti, 
ale už nečakal na primát bela-
sých v kvalifikačnom turnaji 
o postup do štátnej ligy. Prestú-
pil do pražskej Slavie, kde 
sa stal pilierom obrany pred 
slávnym Pláničkom, čo súčasne 
znamenalo isté miesto v repre-
zentácii. S ňou sa dostal aj na 
MS 1938 do Francúzska. Jeho 
vysoká postava, inteligencia, 
rýchlosť a náležitá tvrdosť nao-
zaj pútali, ale využívanie skvelej 
techniky na chladnokrvný drib-
ling hoci aj v bezprostrednej 
blízkosti brány bičovalo nervy.

Ferdo, prezývaný Gándhí, si 
všímal aj spôsob súperovej hry, 
takmer už všade hraný 
WM-systém, Chcel ho po za-
končení aktívnej činnosti 
zaviesť ako tréner aj v Slavii, 
dostal však príležitosť len v do-
raste. A tak pred jarnou odve-
tou v roku 1942 presídlil do Bra-
tislavy a vehementne sa pustil 
do rekonštrukcie hry. 
Hráčov, ktorí to nechápali, ale-
bo si nechceli osvojiť to najnov-
šie, nahrádzal mladými futba-
listami. Predovšetkým z vidieka. 
Najprv sa uplatnil trnavský ka-
nonier Karol Jurkovič, pôvodne 
zo Svätého Jura, Štefan Sýkora 
z Banskej Bystrice, aj Ján Pod-
hradský z Beogradski ŠK a bela-
sý dres si výkonmi pýtali od-
chovanci (brankár Tomanovič, 
Venglár, Ružovič, Žáček). Hoci 
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Futbalový Gándhí

Po zániku spoločnej 
republiky Slovákov 
a Čechov sa vracali 
z českých klubov do 
novej vlasti inak vý-
borní futbalisti, ktorí sa 
predtým skvele uplat-
ňovali v osvedčenej 
českej koncepcii hry, 
založenej na technike, 
pôsobivej koncepcii 
zvanej „ťukes“. Nimi 
vystužené mužstvo 
I. ČsŠK Bratislava 
(Vanák, Porubský, Bíro, 
Rado, Földeš, Ervín Ko-
váč) bolo naozaj silné, 
dosahovalo spočiatku 
pekné výsledky, ale 
spomínaní futbalisti 
starli, ba čo horšie, ne-
vedeli sa  zbaviť prvkov 
starého štýlu a vžiť sa 
do WM-systému, ktorý 
už skoro všade prenikal 
a prinášal úspechy.

ŠK Bratislava prvý raz neviedol 
tabuľku po jeseni (na čele bol 
FC Vrútky), Daučíkovou záslu-
hou ligu v ročníku 1941/42 vy-
hral. Medzitým sa vytvorila 
hrozba v podobe Armádnej XI, 
práve začínajúcej v divízii. Na 
základe výnimky od prezidenta 
Tisa mohol v nej pôsobiť ako 
tréner žid Leopold Šťastný, rov-
nako inklinujúci k futbalovej 
moderne ako Gándhí. Vďaka 
tomu, že mužstvo vytvoril z ta-
lentovaných futbalistov z vidie-
ka, ktorí si ľahšie osvojovali 
WM-systém, ligu 1942/43 
– vyhral, s  náskokom siedmich 
bodov! To Daučíkovi pomohlo, 
siahol po vidieckych talentoch 
a na Tehelné pole prišli Ružom-
berčania Bačkor a Tegelhoff, 
Jozef Karel z Prešova, Macháček 
zo Šaštína, Dulovič z Vrútok, 

KTO BOL FERDINAND DAUČÍK
g DÁTUM NARODENIA: 30. mája 1910 v Šahách
g ZOMREL: 14. novembra 1986 v Alcala de Henares
g HRÁČSKA KARIÉRA: Slovan Šahy, Majorka Komárno, 
1. ČsŠK Bratislava, Slavia Praha
g TRÉNERSKÁ KARIÉRA: ŠK Bratislava, Hungaria, FC Barce-
    lona, Athletic Bilbao, Atletico Madrid, FC Porto, Betis Sevil-
    la, Real Murcia, FC Sevilla, Real Zaragoza, Toronto Falcons, Elche, Espanyol Barce-
    lona, Cadiz, Sant Andreu, Levante, Moscardo
g REPREZENTÁCIA: Československo 15/0, Slovensko 1/0
g ÚSPECHY: 3x majster Španielska (1952, 1953, 1956), 6x víťaz Španielskeho 
    pohára (1951, 1952, 1953, 1955, 1956, 1966)

Záni, Ján Valovič, Bartek, Kvasni-
ca a ďalší. Vzniklo silné mužstvo 
s dokonalým WM-systémom a 
gólostrojom. Súperom začalo 
nakladať: FC Vrútky 15:0, ZTK 
Zvolen 12:0, HG Šimonovany 
14:0, ŠK Ružomberok 8:0, 
ŠK T. Sv. Martin 7:1, ŠK Žilina 8:0, 
AC Pov. Bystrica 9:2. Hoci 
s OAP výsledky neboli priaznivé 
(0:0 a 2:3), ŠK Bratislava vyhral 
ligu 1943/44 a vojakom vrátil 
sedembodový odstup!
Blížiaci sa front druhej svetovej 
vojny na čas umlčal futbalový 
virvar, ale po obnovení spolo-
čnej republiky Daučíkova tré-
nerská kariéra pokračovala, ba 
zosilnela príchodom Jima Šťast-
ného. Nestačili však strhnúť na 
stranu belasých celoštátny titul. 
Prišli síce fantastické víťazstvá 
nad viedenskými a budapeš-
tianskymi mužstvami, 3:1 nad 
anglickým šampiónom Derby 
County i 3:2 nad moskovským 
CDKA, ale Spartu či Slaviu z tró-
nu nezvrhli. Medzitým sa Gánd-
hí dostal do politickej nemilosti 
a len čo sa vyskytla príležitosť, 
s celou rodinou emigroval. Keď-
že už mal skvelú trénerskú po-
vesť, o túto, tentoraz už bohato 
dotovanú a výnosnú funkciu, 
nikdy neprišiel. Nakoniec si 
vybral Španielsko a žiaril v FC 
Barcelona. Ale to je už osobitná 
kapitola.               JOZEF KŠIŇAN 

S mužstvom FC Barcelona je F. Daučík stojaci šiesty zľava. V podrepe je štvrtý zľava Ladislav Kubala, ktorého Gándhí 
priviedol do Bratislavy z budapeštianskeho Ferencvárosu v rámci repatriácie.

OPRÁŠENÉ LEGENDY OPRÁŠENÉ LEGENDY 
FERDINAND DAUČÍK presadil u nás WM-systém
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